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Článek 1 
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí  
1. Na rozdíl od čl. 3, odst. 4, bodu 1) písm. u) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje  

na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit ekologickou újmu. 
 

2. Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit ekologickou újmu přijetím 
preventivního/ch a/nebo nápravného/ých opatření a nesením s tím souvisejících nákladů 
vzniklých v důsledku ekologické újmy nebo bezprostředně hrozící ekologické újmy 
způsobené činností nebo zařízením nebo výrobkem pojištěného uvedenou/ým v pojistné 
smlouvě anebo vztahy z této činnosti vyplývajícími, pokud je pojištěný k přijetí 
takového/ých opatření a nesení s tím souvisejících nákladů za způsobenou ekologickou 
újmu nebo bezprostředně hrozící ekologickou újmu dle obecně závazných 
enviromentálních právních předpisů povinen.  

 
Článek 2 
Vymezení pojmů 
 
1. Bezprostřední hrozba ekologické újmy je dostatečná pravděpodobnost,  
že bezprostředně může dojít k ekologické újmě. 
 
2. Doplňková náprava je nápravné opatření přijaté v souvislosti s přírodním zdrojem  
nebo jeho funkcemi, jehož důvodem je skutečnost, že primární náprava nevedla k plné 
obnově poškozených přírodních zdrojů nebo jejich funkcí. 
 
3. Ekologická újma je nepříznivá měřitelná změna přírodního zdroje nebo měřitelné 
zhoršení jeho funkcí, která se může projevit přímo nebo nepřímo s výjimkou nepříznivých 
účinků vyplývajících z jednání provozovatele, k němuž byl oprávněn podle zákona; jedná  
se o změnu na 
a) chráněných druzích volně žijících živočichů či planě rostoucích rostlin  
nebo přírodních stanovištích, která má závažné nepříznivé účinky na dosahování  
nebo udržování příznivého stavu ochrany takových druhů nebo stanovišť, 
b) podzemních nebo povrchových vodách včetně přírodních léčivých zdrojů a zdrojů 
přírodních minerálních vod, která má závažný nepříznivý účinek na ekologický, 
chemický nebo množstevní stav vody nebo na její ekologický potenciál, nebo 
c) půdě znečištěním, jež představuje závažné riziko nepříznivého vlivu na lidské 
zdraví v důsledku přímého nebo nepřímého zavedení látek, přípravků, organismů 
nebo mikroorganismů na zemský povrch nebo pod něj. 
 
Ekologická újma musí mít původ v náhlé, nahodilé, nepředvídatelné, neočekávané, 
mimořádné, částečně nebo zcela nekontrolovatelné události, vzniklé v souvislosti s činností, 
zařízením, výrobkem pojištěného, uvedené/ho v pojistné smlouvě na území vymezeném 
pojistnou smlouvou. 
 



 
4. Hrubá nedbalost kromě konání a opomenutí uvedeného v ustanovení  
čl. 2, písm. b) VPP O 2014/01 je za hrubou nedbalost považováno takové zanedbání nutné 
opatrnosti a obezřetnosti, porušení právních předpisů nebo předpisů vydaných  
na základě nich, anebo smluvně převzatých povinností, jehož důsledkem byl vznik 
škody nebo zvětšení jejích následků (např. porušení požárních předpisů, závažné 
porušení technologických pravidel, apod.); hrubou nedbalostí je vždy takové jednání 
pojištěného, které bylo příčinou vzniku škodní události a pro které byla osoba 
pojistníka, pojištěného nebo jejich zástupců pravomocně odsouzena pro nedbalostní 
trestný čin. 
 
5. Nápravné opatření je opatření přijaté ke zmírnění dopadů ekologické újmy,  
jehož cílem je obnovit, ozdravit nebo nahradit poškozené přírodní zdroje nebo jejich 
zhoršené funkce anebo poskytnout přiměřenou náhradu těchto zdrojů nebo jejich 
funkcí. 
 
6. Obecně závazné enviromentální právní předpisy jsou všechny obecně závazné 
právní předpisy v oblasti prevence a nápravy škod na životním prostředí. 
 
7. Preventivní opatření jsou opatření přijatá v důsledku události, jednání nebo opomenutí 
vedoucího k bezprostřední hrozbě ekologické újmy, jehož cílem je předejít takové újmě nebo 
ji minimalizovat. 
 
8. Primární náprava je nápravné opatření, které vrací poškozené přírodní zdroje 
nebo jejich zhoršené funkce do základního stavu nebo směrem k tomuto stavu. 
 
10. Přírodním zdrojem je půda a horniny, chráněné druhy volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin a přírodní stanoviště, povrchová nebo podzemní voda včetně přírodních 
léčivých zdrojů a zdrojů přírodních minerálních vod. 
 
11. První zjištění znamená první prokazatelné zjištění ekologické újmy nebo 
bezprostřední hrozby ekologické újmy poškozeným, třetí osobou nebo pojištěným 
(podle toho, která ze skutečností nastane dříve). 
 
12. Újmou je ve smyslu čl. 2, písm. z) VPP O 2014/01 je ekologická újma nebo 
bezprostřední hrozba ekologické újmy. Ekologickou újmou je i bezprostřední hrozba 
ekologické újmy. 
 
13. Technické náklady jsou náklady vynaložené pojištěným v souvislosti 
s ekologickou újmou na právní služby, znalecký posudek, služby havarijních 
odborníků, environmentálních konzultantů nebo obdobných odborníků.  
 
15. Únik znečišťujících látek uvolňování látek, přípravků, organismů a mikroorganismů  
do životního prostředí v důsledku lidských činností. 
 
16. Vyrovnávací náprava je činnost prováděná k vyrovnání přechodné ztráty  
na přírodních zdrojích nebo na jejich funkcích, ke kterým dochází ode dne, kdy došlo 
k ekologické újmě až do doby, kdy je primárními či doplňkovými opatřeními dosaženo 
jejich obnovy. 
 
17. Základní stav je stav přírodních zdrojů a jejich funkcí, který existoval v době, kdy 
došlo k ekologické újmě a jenž by dále existoval, kdyby k ní nedošlo, a to podle odhadu  
na základě nejlepších dostupných informací. 
 
 



Článek 3 
Základní rozsah pojištění 
 

1. Věcný rozsah pojištění 
 
1) Na rozdíl od ustanovení čl. 3, odst. 1, bod 1) ZPP O 2014/02 má v rozsahu tohoto 
pojištění pojištěný právo, aby za něho pojistitel uhradil náklady na nápravu vzniklé  
v důsledku bezprostředně hrozící či vzniklé ekologické újmy na chráněných druzích, 
přírodních stanovištích a vodních tělesech, pokud je pojištěný povinen k náhradě ekologické 
újmy ve smyslu obecně závazných právních předpisů nebo pokud je ve smyslu obecně 
závazných environmentálních právních předpisů povinen nést pojištěné níže uvedené 
náklady při ekologické újmě nebo bezprostřední hrozbě ekologické újmy. 
 
Jde o tyto náklady: 
 
a) náklady na preventivní opatření 
b) náklady na primární nápravu 
c) náklady na doplňkovou nápravu 
d) náklady na vyrovnávací nápravu 
e) technické náklady 
 
dále jen „náklady“ 
 
2) Náklady na nezbytná preventivní opatření dle bodu 1) tohoto odstavce pojistitel nahradí 

za pojištěného pouze tehdy, pokud pojištěný o jejich přijetí písemně informoval pojistitele 
ve lhůtě pěti dnů od dne přijetí nezbytných preventivních opatření. 
 

3) Technické náklady pojistitel uhradí pouze v případě, že se k takové úhradě písemně 
zavázal. Za písemný závazek se pro tyto účely považuje i souhlas s jejich vynaložením 
vyjádřený elektronickou poštou. 
 

 
4) Kromě nákladů uvedených v bodě 1) tohoto odstavce má pojištěný 

právo, aby za něho pojistitel nahradil: 
 
a) Účelně vynaložené náklady řízení v souvislosti s určením povinnosti pojištěného 

k náhradě ekologické újmy způsobené únikem znečišťujících látek v souvislosti  
s pojištěnou činností nebo výrobkem, na které se toto pojištění vztahuje. 
 

b) Účelně vynaložené náklady mimosoudního projednávání povinnosti pojištěného 
k náhradě ekologické újmy způsobené únikem znečišťujících látek v souvislosti  
s pojištěnou činností nebo výrobkem, pokud toto projednávání bylo potřebné ke 
zjištění povinnosti pojištěného k náhradě újmy nebo její výše. 
 

 
 
 

2. Časový rozsah pojištění 
 

1) Na rozdíl od čl. 3, odst. 2 ZPP O 2014/02 se pojištění se vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě nákladů dle odstavce 1. tohoto článku, pokud v době trvání 
pojištění dojde zároveň 
 
a) k ekologické újmě,  
b) k příčině vzniku ekologické újmy  



c) k prvnímu zjištění 
d) k povinnosti k náhradě nákladů pojištěným 
e) k prvnímu písemnému uplatnění práva na náhradu ekologické újmy vůči pojištěnému  
f) k nahlášení pojistiteli do 35 dnů od vzniku ekologické újmy 

 
 

3. Územní rozsah pojištění 
 

1. Pojištění se vztahuje na ekologickou újmu, která nastala na území ČR. 
2. Pokud je v pojistné smlouvě uvedeno, vztahuje se pojištění na ekologickou újmu, 
která nastala na území geografického dosahu Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/35/ES  
 

4. Výluky z pojištění 
 

1. Kromě výluk uvedených v čl. 3, odst. 4, ZPP O 2014/02 a  
čl. 4, odst. 2, bod 3), ZPP O 2014/02 se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného 
k náhradě: 
 
a) závazků či nároků, které nejsou ekologickou újmou nebo bezprostřední hrozbou 
ekologické újmy ve smyslu těchto pojistných podmínek, 
b) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy ve všech případech,  
které nespadají pod ochranu obecně závazných environmentálních právních předpisů. 
Zejména jde o případy dle § 1, odst. 3, zákona 
167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a její nápravě 
c) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy, o níž pojištěný věděl  
nebo před sjednáním pojištění věděl o úniku znečišťujících látek, který by vedl ke vzniku 
újmy 
d) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy, která vznikne v důsledku 
nabytí či získání majetku pojistníkem po datu počátku pojištění 
e) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy na objektu ve vlastnickém, 
nájemním či jiném obdobném vztahu pojištěného - půda, vodstvo a tam žijící chráněné druhy 
rostlin a živočichů 
f) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy na podzemních vodách 
g) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy vyplývající ze změn  
na rezervoáru podzemní vody nebo výtoku z něho 
h) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy vzniklou vlivem nutných, 
potřebných a přijatelných dopadů běžné provozní činnosti, 
i) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy, která vyplývá z vypuštění 
látek do vzduchu nebo vody vylitím, rozlitím, přetečením, odkapáváním, prosáknutím, 
vypařováním, kondenzací nebo podobnými procesy při manipulaci s těmito látkami, pokud 
k uvedeným procesům nedojde v důsledku náhlé, nahodilé události 
j) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy vyplývající z výroby, dodání, 
užívání, zpracování, uvolnění nebo vypuštění odpadních vod, močůvky, odpadního kalu, 
pevné chlévské mrvy, přípravků na ošetření rostlin, hnojiv, pesticidů, pokud tyto látky 
neuniknou do životního prostředí náhle a nahodile a nejsou náhle a nahodile odplaveny 
srážkami nebo neodtečou na objekt, který není ve vlastnictví či nájemním či jiném obdobném 
vztahu pojistníka 
k) nákladů, které byly vynaložené na údržbu, opravu, výměnu nebo zlepšení 
provozních zařízení nebo vybavení pojištěného, 
l) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy vyplývající z uvedení 
výrobku na trh nebo realizace díla nebo služby, věděl-li pojištěný o jejích nedostatcích  
a škodlivosti. 
m) ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy způsobenou důlní a/nebo 
těžební činností a/nebo geologickým průzkumem 



n) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy, která souvisí s křemíkem, 
materiály nebo výrobky obsahujícími křemík 
o) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy vyplývající z tvorby, 
používání nebo využívání nanotechnologií 
p) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy způsobenou povolením  
a zásahem státní nebo úřední moci  
r) za ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy vzniklou v důsledku 
provozu zařízení v moři 
s) v případě, že na základě aktuálního stavu vědeckého a technického poznání 
nebyla činnost v době jejího zahájení nebo provozování považována za škodlivou nebo 
výrobek v době uvedení na trh za vadný 
 
2. V pojistné smlouvě mohou být sjednány i další výluky z pojištění. 

 
Článek 4 
Věcné rozšíření pojištění 
1. Je-li to v pojistné smlouvě výslovně uvedeno, vztahuje se pojištění též na škodu, 
která je jinak vyloučena dle čl. 3, odst. 4, bod 1) písm. e) těchto DPP, a to: 
a) na ekologickou újmu či bezprostřední hrozbu ekologické újmy vzniklou na chráněných 
druzích rostlin a živočichů žijících na objektu ve vlastnickém, nájemním či jiném 
obdobném vztahu pojištěného. (půda, vodstvo) 
 
b) na ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy vzniklou na objektu - půdě 
- ve vlastnickém, nájemním či jiném obdobném vztahu pojištěného, pokud tento objekt 
představuje závažné riziko nepříznivého vlivu na lidské zdraví v důsledku přímého nebo 
nepřímého zavedení látek, přípravků, organismů nebo mikroorganismů na zemský povrch 
nebo pod něj. 
 

c) ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy vzniklou na objektu - 
vodních tělesech - (kromě podzemních vod a rezervoárů vod) ve vlastnickém, 
nájemním či jiném obdobném vztahu pojištěného  
 

2. Je-li to v pojistné smlouvě výslovně uvedeno, vztahuje se pojištění též na ekologickou 
újmu či bezprostřední hrozbou ekologické újmy, která je jinak vyloučena dle čl. 3, odst. 4, 
bod 1), písm. f) těchto DPP, a to na ekologickou újmu či bezprostřední hrozbou ekologické 
újmy na podzemních vodách.   
 
Článek 5 
Rozsah plnění pojistitele, limit pojistného plnění, sériová újma 
1. Na rozdíl od ustanovení článku 13, odst. 3, VPP O 2014/01 limit pojistného 
plnění pro jednu a všechny pojistné události v ročním pojistném období činí částku 
uvedenou v pojistné smlouvě. 
 
2. V návaznosti na čl. 7, odst. 3, VPP O 2014/01 je dále za jednu 
pojistnou událost považován vznik povinnosti pojištěného nahradit všechny ekologické újmy 
či bezprostřední hrozby ekologických újem vzniklé na základě několika příkazů k nápravě 
škody přičitatelné jedné a téže příčině či přímo přičitatelné obdobným příčinám, pokud 
existuje nesporná souvislost mezi 
těmito obdobnými příčinami. 
 
3. Součet nákladů včetně nákladů řízení a nákladů mimosoudního projednávání nároků 

nesmí z jedné příčiny vzniku ekologické újmy nebo bezprostřední hrozby ekologické újmy 
přesáhnout limit pojistného plnění resp. sublimit sjednaný pro pojištění odpovědnosti za 
ekologickou újmu uvedený v pojistné smlouvě. 

 



 
Článek 6 
Spoluúčast 
Spoluúčast pojištěného na pojistném plnění z každé pojistné události činí částku 
uvedenou v pojistné smlouvě. 
 
Článek 7 
Doba trvání pojištění 
V návaznosti na ustanovení čl. 4, odst. 2, VPP O 2014/01 se pojištění sjednává 
na dobu určitou, která činí jedno roční pojistné období. 
 
Článek 8 
Povinnosti pojistníka a pojištěného 
1. V návaznosti na povinnost pojištěného/pojistníka oznámit pojistiteli bez 
zbytečného odkladu změnu pojistného rizika nebo zánik pojistného nebezpečí stanovenou  
v čl. 11, odst. 2) VPP O 2014/01 se za takovou povinnost považuje např. informování 
pojistitele o nabytí nového majetku, přestavbách, nových výstavbách, přemístění zařízení, 
např. nádrží, změnách technologií, změnách v používání chemických látek apod., pokud by 
tyto změny mohly mít vliv posouzení pojistného rizika. 
 
2. Kromě povinností stanovených čl. 11, odst. 3) VPP O 2014/01 je pojištěný/pojistník 
povinen informovat pojistitele o vzniku škodné události nebo o prvním ověřitelném 
počátečním zjištění újmy nejpozději do 35 dnů od jejího vzniku. Pokud tak neučiní, 
není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění. 
  
Článek 9 
Ustanovení článku 3, odst. 1, 2, 3 ZPP O 2014/02 se nepoužijí. 
. 
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Článek 1
Úvodní ustanovení
1) Pojištění, které sjednává Generali Pojišťovna a.s., se sídlem Bělehradská 132, 

Praha 2, 120 84, Česká republika (dále jen „pojistitel“) a pojistník, se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti, 
zvláštními pojistnými podmínkami, doplňkovými pojistnými podmínkami, sazební-
kem administrativních poplatků, zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále 
jen „občanský zákoník“) a ostatními obecně závaznými právními předpisy České 
republiky.

2) Pojištění se sjednává jako škodové.
3) Ujednání pojistné smlouvy mají přednost před ustanoveními pojistných podmínek 

s tím, že doplňkové mají přednost před zvláštními a zvláštní mají přednost před 
všeobecnými. Ustanovení pojistných podmínek mají přednost před ustanoveními 
právních předpisů. Nejsou-li některá práva a povinnosti účastníků pojištění, jakož  
i pojmy a definice upraveny v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách, řídí 
se občanským zákoníkem. 

4) Pojistník, pojištěný i další účastníci pojištění mají povinnost jednat poctivě, pravdivě 
a úplně odpovědět na všechny dotazy a informovat druhou stranu o skutečnostech 
podstatných pro uzavření smlouvy, jak je blíže popsáno v pojistných podmínkách. 
Žádný z účastníků pojištění nemůže těžit ze svého nepoctivého nebo protiprávního 
jednání.

5) Je-li pojistníkem podnikatel, předpokládá se, že jedná s odbornou znalostí, péčí 
a obezřetně, a ujednává se, že se neuplatní ochranná ustanovení stanovená pro 
smlouvy uzavírané adhezním způsobem.   

6) Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout jemu nebo 
jiné oprávněné osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné. Pojistná smlou-
va je smlouva odvážná, kdy prospěch nebo neprospěch jedné ze smluvních stran 
závisí na nejisté události. Pojistné náleží pojistiteli i v případě, že nenastane pojistná 
událost či je pojistné plnění nižší než zaplacené pojistné, naopak pojistitel poskytuje 
pojistné plnění i ve výši převyšující pojistné. Povinnost smluvních stran plnit není 
vzájemně podmíněna a není ve vzájemné úměře. 

Článek 2
Výklad pojmů
Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů: 
a) běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období;
b) hrubou nedbalostí je jednání (konání nebo opomenutí), při kterém musel být vznik 

škody nebo jiné újmy předpokládán nebo očekáván a pojištěný věděl, že při ta-
kovém jednání nebo opomenutí škoda nebo jiná újma nastane nebo může nastat, 
ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že nenastane, případně byl s jejím vznikem 
srozuměn nebo mu její vznik byl lhostejný;

c) jednorázovým pojistným je pojistné stanovené za celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno;

d) náklady právního zastoupení jsou náklady v souvislosti s pojistnou událostí
- obhajoby do výše mimosmluvní odměny advokáta v přípravném řízení a trest-

ním řízení před soudem prvního stupně, vedeném proti pojištěnému;
- náklady řízení o náhradě škody nebo jiné újmy a náklady právního zastoupení 

advokáta do výše mimosmluvní odměny v tomto řízení, je-li pojištěný povinen 
tyto náklady uhradit;

e) nemajetkovou újmou je zásah do právní sféry poškozeného, který se nedotýká 
přímo jeho majetkových práv, zejména újma na životě nebo zdraví;

f) objektem je hmotná nemovitá věc a dále hmotné součásti práva stavby;
g) osobou blízkou je příbuzný v řadě přímé, sourozenec a manžel nebo registrovaný 

partner; jiné osoby v poměru rodinném nebo obdobném se pokládají za osoby 
sobě navzájem blízké, pokud by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, druhá důvodně 
pociťovala jako újmu vlastní. Má se za to, že osobami blízkými jsou i osoby sešvag-
řené nebo osoby, které spolu trvale žijí;

h) osobami majetkově propojenými jsou 
-  společníci pojištěného a jejich blízké osoby;
-  právnické osoby, ve kterých jsou pojištěný nebo osoby jemu blízké společníky, 

členy nebo statutárními orgány nebo členy statutárních orgánů nebo jiných 
orgánů;

- právnické osoby, v nichž mají pojištěný nebo osoby jemu blízké podíl; v tom 
případě jsou majetkově propojenou osobou v tom v rozsahu, který odpovídá 
výši jejich procentuálního podílu;

-  vlastníci jednotek ve společenství vlastníků; v tom případě jsou majetkově pro-
pojenou osobou v tom rozsahu, který odpovídá výši procentuálního spoluvlast-
nického podílu na společných;

i) osobou oprávněnou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 
na pojistné plnění; oprávněnou osobou je pojištěný;

j) pojištěným je osoba, na jejíž povinnost nahradit škodu nebo jinou újmu se pojiště-
ní vztahuje; 

k) pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno;
l) pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu nebo jinou 

újmu, je-li zároveň spojen se vznikem povinnosti pojistitele poskytnout pojistné 
plnění; 

m) pojistným nebezpečím je jednání (konání nebo opomenutí) nebo protiprávní stav, 
které mohou vést ke vzniku pojistné události;

n) pojistným obdobím je časové období, za které se platí pojistné; není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak, považuje se za ujednané roční pojistné období;

o) pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 
pojistným nebezpečím;

p) pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události;
q) poškozeným je ten, komu byla způsobena škoda nebo jiná újma a má právo 

na její náhradu;
r) povinným pojištěným je pojištění, u nějž je povinnost uzavřít pojistnou smlouvu 

uložena obecně závazným právním předpisem;
s) příčinou vzniku škody nebo jiné újmy je jednání (konání nebo opomenutí) nebo 

protiprávní stav, v jehož důsledku vznikla škoda nebo jiná újma;
t) sublimitem se rozumí omezený limit pojistného plnění sjednaný v rámci limitu 

pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění nebo jiného limitu pojist-
ného plnění; sublimit je vždy menší nebo nejvýše roven limitu pojistného plnění,  
v jehož rámci je sjednán a tyto limity se nesčítají;

u) škodou je újma na jmění; 
v) škodou čistě finanční je škoda, která nevyplývá z předchozí škody nebo 

nemajetkové újmy způsobené ublížením na zdraví nebo usmrcením ani ze škody 
způsobené na hmotné movité věci nebo objektu;

w) škodou následnou finanční je škoda, která vyplývá z předchozí škody nebo 
nemajetkové újmy způsobené ublížením na zdraví nebo usmrcením nebo ze škody 
na hmotné movité věci nebo objektu;

x) škodným průběhem je podíl (v procentech) vyplacených škod a vytvořených 
rezerv za neuzavřené škody v daném období vůči zaplacenému pojistnému urče-
nému pro krytí rizik v daném období;

y) účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojiště-
ný a každá další osoba, které z pojištění vzniklo právo nebo povinnost;

z) újma zahrnuje újmu na jmění (škodu) a nemajetkovou újmu.

Článek 3
Uzavření a změny pojistné smlouvy 
1) Návrh pojistitele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen „nabídka“) musí být přijat 

pojistníkem ve lhůtě uvedené v nabídce. Není-li taková lhůta stanovena, musí být 
nabídka přijata do jednoho měsíce ode dne jejího doručení pojistníkovi. Nabídku 
pojistitele lze přijmout také zaplacením pojistného či jeho splátky ve výši a lhůtě 
uvedené v nabídce. 

2) Nabídku pojistitele nelze přijmout jiným způsobem než podle odst. 1 tohoto článku. 
3) Obsahuje-li přijetí nabídky jakékoliv dodatky, výhrady, omezení nebo jiné změny či 

odchylky, byť nemění podstatně podmínky nabídky pojistitele, považuje se taková 
odpověď za novou nabídku, kterou činí pojistník pojistiteli. Tuto novou nabídku 
může pojistitel přijmout do jednoho měsíce od jejího doručení, jinak se považuje se 
za odmítnutou. 

4) Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, uzavírá se pojistná smlouva na dobu 
neurčitou. 

5) Pro nabídku změny pojistné smlouvy se výše uvedená ustanovení použijí obdobně.
6) Pojistník je povinen informovat pojištěného o sjednání pojištění v jeho prospěch  

a seznámit jej s obsahem smlouvy.

Článek 4
Vznik a trvání pojištění; pojistná období
1) Pojištění vzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě. Není-li v pojistné smlouvě 

uveden jiný okamžik vzniku pojištění, vzniká pojištění dnem následujícím po uzavře-
ní pojistné smlouvy. 

2) Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, sjednává se pojištění na dobu neurčitou 
s ročním pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem počátku 
pojištění. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož označení se 
shoduje s dnem počátku pojištění. Konec pojistného období připadá na den, který 
předchází dni, který se svým označením shoduje s dnem počátku pojištění, není-li 
takový den v daném měsíci, připadne konec pojistného období na jeho poslední 
den.

3)  Pokud je pojistná smlouva  uzavřena na dobu určitou s automatickou prolongací, 
pak uplynutím dohodnuté doby pojištění nezanikne a smlouva se automaticky 
prodlužuje vždy na další pojistné období, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 6 
týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že na pojištění již nemá 
zájem.

Článek 5
Změny účastníků pojištění, přechod práv a povinností a zákaz postoupení 
smlouvy
1) V případě smrti pojistníka zaniká pojištění uplynutím pojistného období, za které 

je ke dni smrti pojistníka zaplaceno pojistné (bylo-li dohodnuto placení pojistného 
ve splátkách, pak pojištění zaniká uplynutím časového období, ke kterému se 
vztahuje splátka pojistného zaplacená ke dni smrti pojistníka). Do pojištění vstupuje 
až do zániku pojištění na místo pojistníka jeho právní nástupce. Nebylo-li ke dni 
smrti pojistníka pojistné dle výše uvedeného zaplaceno, zaniká pojištění dnem smrti 
pojistníka. 
Obdobně se postupuje i při zániku pojistníka bez právního nástupce.
Smluvní strany ujednávají, že toto ustanovení se použije také v případě pojištění 
cizího pojistného nebezpečí.

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti

(VPP O 2014/01)

Generali Pojišťovna a.s., se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2866. IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, 
klientský servis: 844 188 188, www.generali.cz, e-mail: servis@generali.cz. Společnost je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném ISVAPem, pod číslem 26.
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2) Dojde-li ke změně  vlastnictví nebo spoluvlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím 
pojištění souvisí, pojištění nezaniká, pokud:
a) pojistník zůstává spoluvlastníkem nebo vlastníkem majetku nebo
b) pojistník se stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem majetku. 
To se uplatní i v případě, že k této změně dojde v důsledku smrti pojištěné osoby 
nebo při zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce. 

3)  Dojde-li ke změně  vlastnictví nebo spoluvlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím 
pojištění souvisí, který patří do společného jmění manželů, pojištění nezaniká, pokud:
a) společné jmění manželů zaniklo smrtí  a pozůstalý manžel je nadále vlastníkem 

nebo spoluvlastníkem majetku. V případě, že společné jmění manželů zaniklo 
smrtí toho z manželů, který uzavřel pojistnou smlouvu, vstupuje do pojištění 
na místo pojistníka pozůstalý manžel, který je nadále vlastníkem nebo spolu-
vlastníkem majetku;

b)  společné jmění manželů zaniklo z jiného důvodu (např. rozvodem), v takovém 
případě přechází práva a povinnosti z pojištění na toho z manželů, který je 
nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem majetku.

4) Pojistnou smlouvu nelze s výjimkou převodu pojistného kmene postoupit na třetí 
osobu bez souhlasu druhé smluvní strany.

Článek 6
Zánik pojištění
1) Pojištění zaniká zejména:

a) dohodou smluvních stran;
b) uplynutím pojistné doby; 
c) výpovědí pojištění pojistitelem nebo pojistníkem zejména:

(i) doručenou druhé smluvní straně nejméně šest týdnů před koncem pojist-
ného období; pojištění zanikne uplynutím pojistného období; při doručení 
výpovědi později než šest týdnů před koncem pojistného období, zaniká 
pojištění ke konci následujícího pojistného období; povinné pojištění je 
pojistitel oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští;

(ii) doručenou druhé smluvní straně do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné 
smlouvy; dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní doba, 
jejímž uplynutím pojištění zanikne; povinné pojištění je pojistitel oprávněn 
vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští;

(iii) doručenou druhé smluvní straně do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události; dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní 
doba, jejímž uplynutím pojištění zanikne; povinné pojištění je pojistitel opráv-
něn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští;

d) marným uplynutím lhůty stanovené pojistitelem v upomínce o zaplacení dlužné-
ho pojistného nebo jeho části;

e) oznámením změny vlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím nebo spoluvlastnic-
tvím pojištění souvisí, není-li uvedeno jinak; změna vlastnictví musí být pojistiteli 
prokázána; 

f) z dalších důvodů uvedených v občanském zákoníku nebo jiných příslušných 
právních předpisech. 

2) Pojištění dále zaniká:
a) rozhodnutím o úpadku nebo hrozícím úpadku pojistníka nebo pojištěného nebo 

zamítnutím insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku pojistníka nebo pojiš-
těného, a to ke dni zveřejnění tohoto rozhodnutí, to neplatí v případě povinného 
pojištění;

b) odstoupením od smlouvy v případě, že došlo k porušení smlouvy podstatným 
způsobem; pojištění zanikne dnem doručení odstoupení druhé straně; za pod-
statné porušení smlouvy se považuje zejména porušení povinností, u nichž to 
bylo výslovně stanoveno v příslušných pojistných podmínkách nebo dohodnuto 
v pojistné smlouvě; za podstatné porušení smlouvy se považuje nesplnění po-
kynů pojistitele, které byly účastníku pojištění při sjednávání nebo během trvání 
pojištění uloženy; od smlouvy povinného pojištění je oprávněn odstoupit pouze 
pojistník;

c) nesouhlasem pojistníka s nově upravenou výší pojistného projeveným do jedno-
ho měsíce ode dne kdy se o změně dozvěděl; v tom případě pojištění zanikne 
uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pokud pojistník 
v uvedené lhůtě pojistiteli svůj nesouhlas nedoručí, pojištění nezaniká a pojistitel 
má nárok na nově stanovené pojistné;

d) výpovědí pojištění pojistitelem nebo pojistníkem:
(i) doručenou do dvou měsíců ode dne výplaty pojistného plnění nebo od pí-

semného sdělení, že právo na pojistné plnění nevzniká. Výpovědní lhůta je 
jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne; povinné pojištění je pojistitel 
oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští; 

(ii) doručenou do dvou měsíců od účinnosti právního předpisu, kterým došlo 
k rozšíření povinnosti pojištěného k náhradě škody, resp. újmy nebo k 
rozšíření rozsahu škody, resp. újmy. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím 
uplynutím pojištění zanikne; to neplatí v případě povinného pojištění.

Článek 7
Hranice pojistného plnění, limit pojistného plnění
1) Horní hranice pojistného plnění je vymezena limitem pojistného plnění. Limit pojist-

ného plnění určuje pojistník na vlastní odpovědnost. 
2) Není-li ujednáno jinak, představuje limit pojistného plnění hranici pojistného plnění, 

která se vztahuje na jednu pojistnou událost.
3) Za jednu pojistnou událost je považován také vznik povinnosti pojištěného nahradit 

všechny škody nebo jiné újmy vzniklé z téže příčiny nebo z více příčin, pokud mezi 
nimi existuje příčinná, časová nebo jiná přímá souvislost, bez ohledu na počet po-
škozených (tzv. sériová škoda). Sériová škoda vzniká okamžikem, ve kterém došlo 
ke vzniku první škody, přičemž je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku 
vzniku první škody.

4) Pro rozšíření či omezení rozsahu pojištění či jednotlivá volitelná připojištění může být 
ujednán sublimit.

Článek 8
Spoluúčast
1) Je-li ujednáno, že oprávněné osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži, není 

pojistitel povinen v rozsahu takto ujednané spoluúčasti poskytnout pojistné plnění. 
2) Výše spoluúčasti je uvedena v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách. 

Není-li ujednáno jinak, spoluúčast se odečítá od pojistného plnění při každé pojistné 
události.

3) Je-li v případě souběhu pojistného plnění z různých rozsahů pojištění sjednána 
různá výše spoluúčasti, bude uplatněna spoluúčast nejvyšší.

Článek 9
Pojistné
1) Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, ledaže je v příslušných práv-

ních předpisech či v pojistných podmínkách stanoveno, že má právo na pojistné  
i po zániku pojištění. 

2) Pojistné se stanoví pomocí pojistné sazby, která na základě dlouhodobých 
zkušeností pojistitele a pojistného trhu, zejména s ohledem na pojistné nebezpečí, 
pojistné riziko, druh, způsob a rozsah pojištěné činnosti či vztahu, věcný, časový  
a územní rozsah pojištění, limit pojistného plnění, škodný průběh, zabezpečuje 
trvalé splnění závazků pojistitele.

3) Je-li pojistné stanoveno na základě výše ročního příjmu, ročního obratu, počtu 
osob či jiných jednotek či jiného měřitelného údaje, základem pro stanovení výše 
pojistného je očekávaná výše takového údaje.  

4) Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se pojistné jako běžné. 
5) Pojistné se platí v české měně, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Běžné 

pojistné je splatné prvního dne příslušného pojistného období a jednorázové pojist-
né dnem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

6) V pojistné smlouvě je možné dohodnout hrazení pojistného (jednorázového či 
běžného) ve splátkách. Jednotlivé splátky pojistného jsou splatné vždy prvním 
dnem období uvedených v pojistné smlouvě. Pro vyloučení pochybností se uvádí, 
že hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na délku pojistného období a pojistitel 
je oprávněn účtovat přirážku v procentech ročního pojistného. 

7) Není-li ujednáno jinak, je pojistník povinen hradit pojistné na bankovní účet a s va-
riabilním symbolem určeným pojistitelem. Má se za to, že pojistné uhrazené pod 
správným variabilním symbolem určeným pojistitelem bylo uhrazeno pojistníkem či 
s jeho souhlasem jinou osobou. Pojistné uhrazené bez uvedení variabilního symbo-
lu určeného pojistitelem nebo na jiný účet pojistitele není uhrazeno řádně a pojistník 
je s jeho hrazením v prodlení. 

8) Je-li pojistné hrazeno prostřednictvím poskytovatele platebních služeb, je pojistné uhra-
zeno připsáním částky na účet pojistitele vedený u poskytovatele platebních služeb.

9) Dluží-li pojistník pojistné za více pojistných období a zaplacené pojistné není 
dostatečné k uhrazení celého dluhu, uhradí se zaplaceným pojistným pohledávky 
na pojistné v pořadí, v jakém po sobě vznikly. 

10) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, poplatků a příslušenství pohledávky 
dlužného pojistného, bude ze zaplacené částky uhrazeno nejdříve dlužné pojistné, 
poté poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, následně náklady spojené s vymáhá-
ním dlužného pojistného a nakonec úrok z prodlení. 

11) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění dlužné částky pojistného a jiné 
splatné pohledávky ze všech pojištění sjednaných s pojistníkem s výjimkou pojist-
ných plnění z povinného pojištění. 

12) Poskytl-li pojistitel pojistníkovi slevu z pojistného za sjednanou pojistnou dobu  
a pojištění zanikne z důvodů na straně pojistníka či pojištěného před uplynutím 
takové doby, je pojistník povinen zaplatit pojistiteli částku odpovídající takové 
poskytnuté slevě za celou dobu trvání pojištění (tj. rozdílu mezi celkovou částkou 
pojistného za dobu trvání pojištění, které by byl pojistník povinen uhradit, pokud 
by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které uhradil podle pojistné 
smlouvy).

13) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel vedle práva požadovat 
úrok z prodlení v zákonné výši právo na náhradu nákladů spojených s upomínáním 
a uplatňováním této pohledávky. Výše náhrady je uvedena v sazebníku administra-
tivních poplatků.  

14) Pojistitel má právo změnit výši běžného pojistného na další pojistné období 
na základě pojistně matematických metod, pokud dojde ke změně následujících 
podmínek rozhodných pro jeho stanovení: 
a) změní-li se obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí náhrada škody nebo 

jiné újmy nebo které mají  vliv na stanovení výše pojistného plnění nebo kterými 
bude pojistiteli dodatečně uložena nebo změněna povinnost jiného odvodu, 
a tato povinnost bude mít vliv na změnu podmínek rozhodných pro stanovení 
výše pojistného;

b) pokud celkový škodný průběh všech pojistných smluv uzavřených pojistitelem 
o povinném pojištění odpovědnosti sjednaných s pojistitelem, s výjimkou pojištění 
odpovědnosti z provozu vozidla, neumožňuje zajištění trvalé splnitelnosti závazků 
pojistitele z povinných pojištění odpovědnosti, s výjimkou pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla, zejména pokud takový celkový škodný průběh přesahuje 100%;

c) pokud škodný průběh pojistných smluv o povinném pojištění odpovědnosti 
konkrétního pojištěného, s výjimkou pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, 
přesahuje celkový škodný průběh ze všech pojistných smluv uzavřených pojis-
titelem o povinném pojištění odpovědnosti, s výjimkou pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla.  

15) Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému 
budoucímu zájmu, který nevznikne, má pojistitel právo na přiměřenou odměnu 
ve výši poloviny pojistného, které by pojistiteli jinak náleželo do okamžiku, kdy 
pojistník pojistiteli tuto skutečnost oznámil.

16) Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

Článek 10
Poplatky
1) Pojistitel je oprávněn požadovat poplatky za úkony a služby, které jsou zejména:

a) spojené s činnostmi pojistitele konanými nad rámec jeho povinností stanove-
ných právními předpisy nebo pojistnou smlouvou; 

b) vyvolané porušením povinností ze strany některého z účastníků pojištění; 
c) prováděny z podnětu účastníka pojištění, v jeho prospěch nebo na jeho žádost.

2) Přehled úkonů a služeb, za které je pojistitel oprávněn požadovat poplatek, a jeho 
výše jsou uvedeny v sazebníku administrativních poplatků, se kterým byl pojistník 
seznámen před uzavřením pojistné smlouvy. V případě změny sazebníku admini-
strativních je rozhodná výše poplatku podle sazebníku platného ke dni provedení 
zpoplatňovaného úkonu či služby.

3) Pojistitel může sazebník administrativních poplatků měnit. Takovou změnu oznámí 
vhodným způsobem na svých internetových stránkách. Aktuální znění sazebníku je 
současně dostupné k nahlédnutí v sídle pojistitele a jeho obchodních místech. 

4) Poplatek je splatný dnem provedení úkonu či služby pojistitelem, není-li ve výzvě 
pojistitele uvedeno jinak. Je-li tak stanoveno , provede pojistitel požadovaný úkon či 
službu pouze za podmínky uhrazení příslušného poplatku. 

Článek 11
Práva a povinnosti z pojištění a následky jejich porušení
1) Pravdivá sdělení při sjednání pojistné smlouvy a při jejích změnách  

Zájemce o pojištění, pojistník a pojištěný jsou při jednání o uzavření pojistné 
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smlouvy nebo o její změně povinni odpovědět pravdivě a úplně na písemné dotazy 
pojistitele týkající se sjednávaného pojištění a povinni sdělit pojistiteli v písemné 
formě všechny podstatné okolnosti, které jsou jim známy a které mají význam pro 
rozhodnutí pojistitele, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmí-
nek. Okolnosti, na které se pojistitel výslovně ptal, se za podstatné považují vždy.

2) Povinnosti ve vztahu k pojistnému riziku a další povinnosti v průběhu trvání pojištění 
a)  Změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel 

tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné události z vý-
slovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. Pro posouzení 
výše pojistného rizika jsou rozhodné mimo jiné: 
(i) pojištěná činnost, její rozsah a změny, pojištěné právní vztahy;
(ii) způsob užívání majetku, jeho stav a zabezpečení;
(iii) rozsah náhrady škody nebo jiné újmy, k níž může být pojištěný povinen.

b)  Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
změnu pojistného rizika nebo zánik pojistného nebezpečí. Změnu ve výši 
ročního příjmu, ročního obratu, počtu osob či jiných jednotek či změnu jiného 
měřitelného údaje v jejich očekávané výši jsou povinni pojistník a pojištěný 
oznámit pojistiteli nejpozději 3 měsíce před koncem ročního pojistného období. 

c)  V případě, že se v pojistné době pojistné riziko podstatně sníží, vzniká pojistiteli 
povinnost snížit pojistné úměrně ke snížení pojistného rizika s účinností ode 
dne, kdy se o tomto snížení dozvěděl. V případě, že se v pojistné době pojistné 
riziko podstatně zvýší, má pojistitel za podmínek upravených v občanském 
zákoníku právo navrhnout novou výši pojistného nebo pojištění vypovědět. 

d)  Po uzavření pojistné smlouvy nesmí pojistník nebo pojištěný bez souhlasu pojis-
titele žádným způsobem zvyšovat pojistné riziko a nesmí připustit jeho zvýšení 
třetí osobou. Dozví-li se pojistník nebo pojištěný, že bez jeho vědomí nebo vůle 
bylo pojistné riziko zvýšeno, musí tuto skutečnost bez zbytečného odkladu 
písemně oznámit pojistiteli.

e) Pojistník je povinen prokázat k žádosti pojistitele svůj pojistný zájem.
f) V případě, že byla uzavřena pojistná smlouva se zřetelem k budoucímu zájmu, 

který nevznikl, má pojistník povinnost tuto skutečnost pojistiteli bezodkladně 
písemně oznámit.

g)  Pojistník a pojištěný jsou povinni si počínat tak, aby nedocházelo k újmám 
na hodnotách pojistného zájmu.

h)  Pojistník a pojištěný jsou povinni umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám:
(i) přezkoumání provozu a zařízení sloužících k ochraně života a zdraví, majet-

ku a životního prostředí před vznikem škody nebo jiné újmy (zabezpečovací 
zařízení, požární zabezpečení apod.) a dodržování předpisů upravujících 
bezpečnost práce a jiných obdobných předpisů; za tímto účelem jsou 
povinni umožnit těmto osobám vstup do provozoven, kancelářských a 
ostatních prostor pojištěného, pořídit fotodokumentaci a dále předložit 
na vyžádání k nahlédnutí a případnému pořízení kopií požárně technickou a 
další relevantní dokumentaci;

(ii) ověření správnosti a úplnosti podkladů rozhodných pro výpočet pojistné-
ho; za tímto účelem jsou povinni zpřístupnit pojistiteli veškerou příslušnou 
dokumentaci a umožnit pořízení jejích kopií; v případech a za podmínek 
stanovených pojistnými podmínkami nebo pojistnou smlouvou jsou dále 
povinni předložit pojistiteli doklad o skutečné výši rozhodných údajů, a to 
i v průběhu trvání pojištění, ve lhůtě 1 měsíce ode dne doručení žádosti 
pojistitele. 

3) Prevenční povinnosti a povinnosti v případě pojistné události
a) Pojištěný je povinen dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména:

(i) nesmí porušovat povinnosti směřující ke zmenšení nebezpečí nebo k jeho 
odvrácení, které jsou mu uloženy právními předpisy nebo na jejich základě, 
bezpečnostními a technickými normami anebo které mu byly uloženy pojis-
titelem, ani strpět podobná jednání třetích osob; 

(ii) řádně se starat o majetek, k jehož vlastnictví, držbě, správě, užití, používání 
a jinému nakládání s majetkem se pojištění vztahuje, udržovat jej v dobrém 
technickém stavu, provádět pravidelné předepsané revize, neužívat jej 
k jiným než stanoveným účelům nebo jinak než stanoveným způsobem,  
a neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpečí, o kterém se dozvě-
děl a které by mohlo mít vliv na vznik pojistné události;

(iii) na základě požadavků a pokynů pojistitele odstranit nedostatky a přijmout 
účelná opatření k zabránění vzniku škod či újem; i bez požadavku pojistitele 
odstranit nedostatky a příčiny, které vedly ke vzniku škod či újem v minulosti;

(iv) pokud hrozí škoda nebo jiná újma, k jejímu odvrácení zakročit způsobem 
přiměřeným okolnostem.

b) V případě vzniku škodné události pojištěný: 
(i) je povinen bez zbytečného odkladu tuto skutečnost oznámit pojistiteli, 

podat mu pravdivé, úplné a nezkreslené vysvětlení vzniku a rozsahu násled-
ků takové události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném 
pojištění, předložit pojistiteli nezbytné doklady a doklady, které si pojistitel 
vyžádá;

(ii) je povinen učinit veškerá opatření tak, aby minimalizoval rozsah a následky 
škodné události a postupovat podle pokynů pojistitele a pokud to okolnosti 
umožňují, tyto pokyny si vyžádat;

(iii) je povinen na vlastní náklady zajistit důkazy o vzniku, příčině, rozsahu  
a následcích škodné události a výši vzniklé škody či jiné újmy a poskytnout 
je pojistiteli; 

(iv) je povinen umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná 
pro posouzení nároku na pojistné plnění, zejména umožnit prohlídku poško-
zené věci prozkoumat příčiny a rozsah škody nebo jiné újmy pro stanovení 
výše pojistného plnění;

(v) je povinen neměnit stav způsobený škodnou událostí, zejména zdržet se 
oprav poškozeného majetku nebo odstraňování zbytků zničeného majetku, 
dokud s tím pojistitel neprojeví souhlas; je-li ujednána doba, dokdy se 
má pojistitel vyjádřit, zaniká tato povinnost uplynutím této doby; nebyla-li 
tato doba ujednána, zaniká tato povinnost, nevyjádří-li se pojistitel v době 
přiměřené okolnostem, uplynutím 15 dnů od oznámení pojistné události po-
jistiteli, pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických 
nebo jiných závažných důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho 
zbytků začít dříve; v těchto případech je povinen zabezpečit dostatečné 
důkazy o rozsahu poškození, např. šetřením provedeným policií nebo jinými 
vyšetřovacími orgány, fotografickým či filmovým záznamem;

(vi) je povinen oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním, 
správním nebo přestupkovém řízení, popř. hasičskému záchrannému sboru 
vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání trestného 
činu nebo přestupku;

(vii) je povinen plnit oznamovací povinnosti uložené obecně závaznými právními 
předpisy; 

(viii) je povinen postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo 
na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti s pojist-
nou událostí vzniklo;

(ix) je povinen informovat poškozeného o uplatnění práva na pojistné plnění 
u pojistitele v souvislosti se škodnou události;

(x) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatnil 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy, k jejíž náhradě by mohla pojiště-
nému vzniknout povinnost, a vyjádřit se k uplatněnému právu a výši škody 
nebo jiné újmy;

(xi) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatnil 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy u orgánu veřejné moci nebo že bylo 
v souvislosti se škodnou událostí zahájeno trestní řízení, a pokud si v řízení 
vedeném proti němu zvolil právního zástupce, informovat pojistitele o zvole-
ném právním zástupci;

(xii) v případě uplatnění práva na náhradu škody nebo jiné újmy proti pojiště-
nému u orgánu veřejné moci je povinen postupovat v souladu s pokyny 
pojistitele a informovat pojistitele o průběhu a výsledku řízení; pojištěný 
je povinen sdělit a poskytnout pojistiteli bez zbytečného odkladu veškeré 
úkony, podání či písemnosti, které bude v dané právní věci činit či zasílat 
soudu, a veškerá sdělení, výzvy a rozhodnutí, která mu budou soudem 
sdělena či zaslána, a to tak, aby bylo pojistiteli umožněno na výše uvedená 
podání či úkony účinně reagovat; dále je povinen řízení se účastnit a 
postupovat v něm tak, aby věc byla meritorně projednána, neoprávněnému 
nároku na náhradu škody nebo jiné újmy se účinně bránit a po dohodě 
s pojistitelem využít opravných prostředků;

(xiii) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že se našla pohře-
šovaná věc, za kterou pojistitel poskytl pojistné plnění; oprávněná osoba je 
pak povinna vydat pojistiteli to, co na pojistném plnění poskytl, po odečtení 
přiměřených nákladů účelně vynaložených na odstranění závad vzniklých 
v době, kdy byl zbaven možnosti s majetkem nakládat;

(xiv) není oprávněn bez předchozího souhlasu pojistitele zcela nebo z části uznat 
nebo vyrovnat právo na náhradu škody nebo jiné újmy;

(xv) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že náhrada škody nebo 
jiné újmy je uplatňována také z jiného titulu než odpovědnosti pojištěného;

(xvi) je povinen vznést námitku promlčení proti uplatněnému právu na náhradu 
škody nebo jiné újmy, pokud je důvodná;

(xvii) není oprávněn uzavřít bez předchozího souhlasu pojistitele s poškozeným 
dohodu o mimosoudním jednání;

(xviii) je povinen informovat pojistitele  o tom, že si ujednal promlčecí lhůtu kratší 
než stanovenou právními předpisy.

4) Následky porušení povinností 
a) V případě porušení povinností k pravdivým sdělením či jiných povinností před 

sjednáním smlouvy:
(i) mají pojistitel i pojistník právo odstoupit od pojistné smlouvy za podmínek 

stanovených v občanském zákoníku; odstoupením od smlouvy se pojistná 
smlouva od počátku ruší; odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu 
pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, 
zaplacené pojistné; snížené o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li 
od smlouvy pojistitel, má právo také na náklady spojené se vznikem  
a správou pojištění; paušální výši těchto nákladů nebo způsob jejich výpo-
čtu může pojistitel určit v sazebníku administrativních poplatků; odstoupí-li 
pojistitel od smlouvy a získal-li již účastník pojištění pojistné plnění, nahradí 
v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje 
zaplacené pojistné; od smlouvy povinného pojištění je oprávněn odstoupit 
pouze pojistník;

(ii) má pojistitel právo snížit pojistné plnění, bylo-li v důsledku porušení povin-
nosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavření smlouvy nebo o její 
změně ujednáno nižší pojistné, a to o takovou část, jaký je poměr pojistné-
ho, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet;

(iii) má pojistitel právo odmítnout pojistné plnění, byla-li příčinou pojistné udá-
losti skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou 
nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změny v důsledku zaviněně 
nepravdivě nebo neúplně zodpovězených písemných dotazů pojistníkem 
nebo pojištěným, pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlou-
vy tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek; 
odmítnutím pojistného plnění pojištění zaniká. 

b) V případě porušení povinnosti oznámit zvýšení pojistného rizika má pojistitel právo:
(i) vypovědět pojištění bez výpovědní doby; vypoví-li pojistitel pojištění, náleží 

mu pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištění zaniklo; 
jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé; povinné pojištění 
je pojistitel oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští;

(ii) nastala-li po zvýšení rizika pojistná událost, snížit pojistné plnění úměrně 
k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které by měl 
obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámení včas dozvěděl.

c) V případě porušení prevenčních povinností a povinností v případě vzniku škod-
né události má pojistitel právo:
(i) snížit pojistné plnění, pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba po-

ruší povinnosti stanovené právními předpisy nebo uložené pojistnou smlou-
vou, nebo nesplní pokyny pojistitele, a takové porušení nebo nesplnění 
mělo podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo na zvětšení 
rozsahu jejích následků nebo na zjištění nebo určení výše pojistného plnění 
nebo na ztížení nebo znemožnění provést vlastní šetření pojistitele zejména 
ke zjištění oprávněnosti nároku na pojistné plnění nebo rozsahu škody, 
a to úměrně tomu, jaký vliv mělo uvedené porušení na rozsah povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění; 

(ii) odmítnout plnění z pojistné smlouvy, jestliže oprávněná osoba uvede při 
uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje 
týkající se této události zamlčí; odmítnutím pojistného plnění pojištění neza-
niká; odmítnutí podle tohoto ustanovení se neuplatní pro povinné pojištění;

(iii) snížit pojistné plnění, jestliže pojistník, pojištěný bez předchozího souhlasu 
pojistitele uznal bez vědomí pojistitele nárok na náhradu škody nebo jiné 
újmy nebo uzavřel dohodu o narovnání nebo soudní smír s poškozeným 
nebo osobou, která tvrdí, že má na pojistném plnění právní zájem bez 
vědomí pojistitele; to samé platí pro případ pravomocného rozhodnutí 
soudu o přiznání nároku na náhradu vůči pojištěnému na základě nečinnosti 
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pojištěného (platební rozkaz, rozsudek pro zmeškání), nebo na základě 
uznání nároku, vč. rozsudku pro uznání, bez vědomí pojistitele; odmítnutím 
pojistného plnění pojištění nezaniká; to neplatí pro povinné pojištění;

(iv) na náhradu nákladů, škody, pokud v důsledku porušení některé z povinnos-
tí pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou vznikne pojistiteli škoda 
nebo pojistitel zbytečně vynaloží náklady; pojistitel má právo na náhradu 
těchto nákladů nebo škody proti osobě, která škodu způsobila nebo vyna-
ložení nákladů vyvolala.

5) Odpovědnost za plnění povinností  
Všechna ustanovení pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek a povinnosti 
vyplývající z právních předpisů, které se týkají pojištěného, se obdobně vztahují  
i na pojistníka, na osobu, které byl předmět pojištění svěřen a na všechny osoby, 
které uplatňují právo na pojistné plnění. Pojistník a pojištěný odpovídají za plnění 
předepsaných povinností ke zmírnění škody nebo jiné újmy a povinností směřujících 
k předcházení a odvrácení škod nebo jiných újem těmito osobami. Jsou-li jednání 
nebo vědomost pojistníka nebo pojištěného právně významné, přihlíží pojistitel také 
k jednání a vědomosti oprávněné osoby nebo osob jednajících z jejich podnětu 
nebo v jejich prospěch.

Článek 12
Šetření pojistné události a pojistné plnění 
1) Pojistitel je povinen zahájit šetření pojistné události bez zbytečného odkladu 

po oznámení toho, kdo se pokládá za oprávněnou osobu a s nastalou událostí 
spojuje požadavek na pojistné plnění, nebo osoby, která má na pojistném plnění 
právní zájem. 

2) V případě, že výsledky šetření prokážou, že osoba, která uplatnila právo na po-
jistné plnění, není oprávněnou osobou, sdělí jí pojistitel tuto skutečnost, jakmile je 
z výsledků šetření zřejmá. 

3) Oprávněná osoba je povinna pojistiteli před výplatou pojistného plnění prokázat, že 
jí svědčí právo na pojistné plnění.

4) Pokud nemůže být šetření skončeno do 3 měsíců od oznámení pojistné události, 
je pojistitel povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze šetření ukončit; 
na žádost sdělí pojistitel důvody v písemné formě.

5) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po ukončení šetření nutného ke zjištění exis-
tence a rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel 
sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Rozhoduje-li o důvodu nebo výši náhrady 
škody nebo jiné újmy orgán veřejné moci, vzniká povinnost poskytnout pojistné 
plnění až po právní moci rozhodnutí příslušného orgánu. Pojistné plnění je splatné 
do 15 dnů od předložení pravomocného rozhodnutí pojistiteli.

6) Pojistné plnění poskytuje pojistitel poškozenému, poškozený však právo na plnění 
proti pojistiteli nemá.

7) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v penězích v tuzemské měně, pokud není 
ujednáno jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného 
Českou národní bankou ke dni vzniku pojistné události. Má-li oprávněná osoba při 
provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok 
na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), poskytne pojistitel plnění 
ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy oprávněná osoba tento nárok nemá, 
poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené včetně DPH. 

8) Povinnost pojistitele plnit nevznikne, nebude-li v důsledku zásahu cizí moci, uznané 
či neuznané, pojistníka, pojištěného nebo třetích osob možné zjištění a likvidace 
škody, jakož i plnění ostatních povinností pojistitele.

9) Pojistitel nehradí náklady spojené s uplatněním pohledávky na pojistné plnění nebo 
na zachraňovací náklady.

10) Veškeré doklady týkající se pojištění včetně těch, které jsou předkládány k proká-
zání práva na pojistné plnění, jsou účastníci pojištění povinni předkládat v českém 
jazyce. V případě dokladů v jiném jazyce je nutné předložit tento doklad spolu 
s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady na překlad hradí 
ten, kdo doklad předkládá.

11) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění, jakož i od vraceného přeplatku 
pojistného, náklady, které pojistiteli vznikly v souvislosti s provedením platby z po-
kynu účastníka pojištění prostřednictvím poštovní poukázky. 

12) Oprávněná osoba může postoupit pohledávku na pojistné plnění pouze se souhla-
sem pojistitele.

Článek 13
Rozsah pojistného plnění
1) Rozsah pojistného plnění pojistitele je omezen rozsahem náhrady škody nebo jiné 

újmy, k níž je pojištěný podle právních předpisů povinen a sjednaným rozsahem 
pojištění. Pojištění se vztahuje také na povinnost nahradit škodu nebo jinou újmu 
při porušení smluvní povinnosti, pokud tato smluvní povinnost nepřesahuje rozsah 
povinnosti při porušení zákona. 

2) Plnění pojistitele z jedné pojistné události, včetně nákladů právního zastoupení, 
nepřesáhne limit pojistného plnění, sjednaný v pojistné smlouvě.

3) Celkové plnění pojistitele ze všech pojistných událostí, včetně nákladů právního 
zastoupení v jednom ročním pojistném období nepřesáhne dvojnásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

4) Je-li pojištění sjednáno na kratší dobu než jeden rok, nepřesáhne celkové plnění 
ze všech pojistných událostí včetně nákladů právního zastoupení limit pojistného 
plnění sjednaný v pojistné smlouvě.

5) Je-li v pojistné smlouvě sjednáno volitelné připojištění nebo doplňkové připojištění 
limit pojistného plnění stanovený pro každé takové připojištění činí částku uvedenou 
v pojistné smlouvě a sjednává se jako sublimit limitu pojistného plnění.

6) Sublimit pro volitelná nebo doplňková připojištění se sjednává pro jednu a všechny 
pojistné události v ročním pojistném období.

Článek 14
Zachraňovací náklady
1) Zachraňovacími náklady jsou účelně vynaložené náklady 

a) na odvracení bezprostředně hrozící pojistné události, 
b) na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo 
c) vynaložené v důsledku plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek 

nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických a bezpečnostních důvodů.
2) Za bezprostředně hrozící pojistnou událost je považován stav, kdy by bez zásahu 

muselo ke vzniku pojistné události nevyhnutelně a nutně dojít, přičemž nebylo 
možné vzniku škody či jiné újmy zabránit jiným způsobem. 

3) Vynaložil-li tyto náklady pojistník účelně, má proti pojistiteli právo na jejich náhradu, 
jakož i na náhradu škody, kterou v souvislosti s touto činností utrpěl. 

4) Zachraňovací náklady hradí pojistitel nad rámec limitu pojistného plnění do výše 10% 
limitu nebo sublimitu pojistného plnění sjednaného  pro bezprostředně ohrožené 
pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala 
pojistná událost s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody.

5) Jde-li o záchranu života a zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňovací náklady  
a utrpěnou škodu do výše 30 % z limitu nebo sublimitu pojistného plnění sjednané-
ho pro pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého 
nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo 
vznik škody.

6) Jiné náklady preventivní povahy pojistitel nehradí.

Článek 15
Forma jednání
1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu. 
2) Právní jednání směřující ke změně pojištění (včetně změny rozsahu pojištění či výše 

pojistného nebo jeho splatnosti) anebo k zániku pojištění musí být učiněna v písem-
né formě. 

3) Pokud si to pojistitel vyžádá, musí být oznámení či jednání, pro které není písemná 
forma vyžadována, dodatečně doplněna v písemné formě. K jednáním či oznáme-
ním, která nebudou na výzvu pojistitele ve stanovené lhůtě doplněna v písemné 
formě, se nepřihlíží. 

4) Písemná forma je dodržena zejména tehdy, je-li vlastnoručně podepsána jednající 
osobou, zaslána elektronickou poštou se zaručeným elektronickým podpisem či 
prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky. 

Článek 16
Doručování
 1) K doručování slouží zejména korespondenční adresa a kontaktní spojení, které 

účastník pojištění sdělil pojistiteli v písemné formě či osobně po ověření své totož-
nosti. Korespondenční adresou je adresa bydliště nebo sídla, popř. i jiná adresa, 
kterou účastník pojištění pro tyto účely sdělil pojistiteli (v případě sdělení adresy 
osoby odlišné od účastníka pojištění nese účastník pojištění důsledky plynoucí 
z předávání korespondence mezi těmito osobami). Korespondenční adresou může 
být pouze adresa na území České republiky. Kontaktním spojením se pak rozumí 
zejména email a telefonní číslo účastníka pojištění.  

2) Účastníci pojištění jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu jakouko-
liv změnu korespondenční adresy a kontaktního spojení. 

3) Písemnosti mohou být doručovány rovněž na adresu zjištěnou v souladu s právními 
předpisy, na které se účastník pojištění zdržuje. Doručovat lze i prostřednictvím 
veřejné datové sítě do datové schránky nebo osobním předáním.

4) Bude-li jakékoliv právní jednání nebo oznámení, které nemusí být učiněno v písem-
né formě, učiněno z kontaktního spojení sděleného pojistiteli, má se za to, že je 
učiněno příslušným účastníkem pojištění. Takové právní jednání či oznámení bude 
tedy považováno za řádně učiněné, i pokud bude provedeno jinou osobou, které 
účastník pojištění umožnil (ať úmyslně či neúmyslně) využít svůj email či telefon. 
Z tohoto důvodu je účastník pojištění povinen bez zbytečného odkladu informovat 
pojistitele o možném zneužití své e-mailové adresy či telefonu (například při prozra-
zení přístupových údajů k e-mailové schránce nebo při ztrátě mobilního telefonu). 

5) Za doručené do sféry adresáta se pak považují i písemnosti:
a) jejichž přijetí adresát odepřel; okamžikem doručení je pak den takového odepření;
b) uložené u provozovatele poštovních služeb; okamžikem doručení je pak po-

slední den úložní lhůty.
6) Zmaří-li vědomě adresát dojití, platí, že jednání či oznámení řádně došlo. O vědomé 

zmaření se jedná také vždy, když účastník pojištění neoznámil pojistiteli změnu 
údajů rozhodných pro doručování (např. změnu příjmení, korespondenční adresy, 
kontaktního spojení). 

7) Není-li prokázán jiný okamžik doručení, má se za to, že písemnost odeslaná s vyu-
žitím provozovatele poštovních služeb došla adresátovi 3. pracovní den po odeslá-
ní, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak 15. pracovní den po odeslání, 
a to i když se adresát, který vědomě doručení zmařil, o zásilce nedozvěděl.

Článek 17
Rozhodné právo
1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající nebo s ní související se řídí právním 

řádem České republiky, ať již bude tento vztah posouzen z jakéhokoli právního 
titulu.

2) Pro spory vyplývající z pojistné smlouvy či s ní související jsou příslušné soudy 
České republiky.
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Článek 1
Úvodní ustanovení
1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Generali Pojišťovna a.s., se sídlem Běle-

hradská 132, Praha 2, 120 84, Česká republika (dále jen „pojistitel“) a pojistník, 
se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění od-
povědnosti (VPP O 2014/01), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami, zákonem 
č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními 
předpisy České republiky. Ujednání pojistné smlouvy mají přednost před ustanove-
ními pojistných podmínek s tím, že zvláštní pojistné podmínky mají přednost před 
všeobecnými. 

2. Pojištění se sjednává jako škodové.

Článek 2
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí
1. Pojištění se podle těchto ZPP O 2014/02 sjednává pro případ povinnosti pojiště-

ného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené poškozenému, není-li následně 
pojistnými podmínkami nebo pojistnou smlouvou uvedeno jinak. 

2. Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou 
újmu, pokud byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím nebo protiprávním 
stavem v důsledku činnosti nebo právního vztahu pojištěného, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě, a k nimž je na základě platných právních předpisů oprávněn.

Článek 3
Základní rozsah pojištění
1. Věcný rozsah pojištění
1) Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel uhradil

a) škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou ublížením na zdraví, zvlášť závaž-
ným ublížením na zdraví, usmrcením;

b) škodu na hmotné movité věci nebo objektu;
c) následnou finanční škodu;
d) náklady právního zastoupení.

2) Ustanovení o věci se na živé zvíře použijí obdobně, avšak jen v rozsahu, ve kterém 
to neodporuje jeho povaze.

2. Časový rozsah pojištění
1) Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy, 

pokud za ni odpovídá v důsledku příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby trvání 
pojištění sjednané dle těchto pojistných podmínek.

2) Škoda nebo jiná újma, ke které dojde v době trvání pojištění, na základě příčiny 
vzniku škody nebo jiné újmy z doby před uzavřením pojistné smlouvy je pojištěním 
kryta pouze tehdy, pokud pojištěnému tato příčina v době uzavření pojistné smlou-
vy nemohla být známa.

3) Pro posouzení práva na pojistné plnění je rozhodný rozsah pojištění sjednaný  
v okamžiku, kdy došlo ke vzniku příčiny. 

3. Územní rozsah pojištění
1) Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 

pouze tehdy, pokud došlo na území České republiky současně:
a) k příčině vzniku škody nebo jiné újmy a
b) ke vzniku škody nebo jiné újmy a
c) k prvnímu písemnému uplatnění práva na náhradu škody nebo jiné újmy po-

škozeným vůči pojištěnému.
2) Na základě ujednání mezi pojistitelem a pojistníkem lze rozšířit územní rozsah 

pojištění také na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené 
v zahraničí.

4. Výluky z pojištění
1) Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 

vzniklé:
a) úmyslně, hrubou nedbalostí, ze svévole nebo škodolibosti;
b) činností nebo právním vztahem, k nimž není pojištěný oprávněn;
c) převzetím nebo uznáním povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy nad rámec 

stanovený právními předpisy, včetně smluvních pokut a smluvních penále, 
smluvních úroků z prodlení a soudně nařízenými pokutami; dále z příslibů 
záruky;

d) ve výši a rozsahu nad rámec dohodnuté limitace škody nebo jiné újmy mezi 
pojištěným a poškozeným;

e) na přirozených právech člověka, kromě nemajetkové újmy způsobené ublíže-
ním na zdraví, zvlášť závažným ublížením na zdraví nebo usmrcením;

f) nemajetkovou újmou, byla-li újma způsobena za zvláštních okolností, protipráv-
ním činem, zejména porušením důležité právní povinnosti z hrubé nedbalosti 
nebo úmyslně z touhy ničit, ublížit nebo z jiné pohnutky zvlášť zavrženíhodné, 
pokud byla způsobena každému, kdo způsobenou újmu důvodně pociťuje jako 
osobní neštěstí, které nelze jinak odčinit;

g) pokud pojištěný bez vědomí pojistitele nevznesl námitku promlčení, nepodal 
odvolání proti rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu nebo odpor proti pla-
tebnímu rozkazu nebo jeho odůvodnění, uzavřel dohodu o narovnání nebo je 
povinen k náhradě v důsledku dohody o prodloužení promlčecí lhůty;

h) z pracovněprávních a služebních vztahů, včetně odpovědnosti při pracovním 
úraze a nemoci z povolání, včetně regresních náhrad ze zdravotního nebo 
nemocenského pojištění;

i) na věcech nehmotných včetně jejich následných finančních škod;
j) na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem díla, předmětem scho-

vacích smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo jiné činnosti na nich 
nebo s nimi; vyloučena je povinnost k náhradě na hmotných movitých věcech, 
i tehdy, kdy pojištěný není účastníkem nebo stranou schovací smlouvy.

 Dále na objektech nebo jejich částech, které jsou předmětem díla nebo jiné 
oprávněné činnosti na nich nebo s nimi;

k) na věcech vnesených a odložených;
l) v důsledku vlastnického, nájemního nebo obdobného vztahu k objektu;
m) na penězích, směnkách, šecích, platebních kartách, cenných papírech, ceni-

nách a v jakékoli souvislosti s nimi;
n) pohřešováním, ztrátou, krádeží nebo loupeží;
o) z práv z vadného plnění nebo ze záruky za jakost;
p) vadou výrobku nebo vadou služby;
q) z vlastnictví, provozování a užívání letišť a leteckých ploch; provozu, výroby 

a opravárenství letadel a vznášedel a jejich součástek;
r) z provozu dopravních prostředků, které mají registrační značku; vzniklou 

z vlastnictví a držení železnic a přepravních, zasilatelských a obdobných smluv;
s) v souvislosti nebo v důsledku působení elektromagnetického pole, ionizujícího 

nebo radioaktivního nebo jaderného záření nebo zamoření; dále formaldehyd-
em, azbestem, toxickými plísněmi a genetickou modifikací organismu;

t) znečištěním vod všeho druhu, ovzduší, půdy nebo zemského povrchu;
u) ekologickou újmou nebo závažnou havárií ve smyslu příslušných obecně závaz-

ných právních předpisů;
v) v důsledku sesedání a sesouvání půdy, erozí, poddolováním a vibracemi
w) v důsledku povodní nebo záplav;
x) jakýmkoli pozvolným působením;
y) hospodářskými zvířaty nebo divokou zvěří na porostech a zemědělských kulturách;
z) zavlečením nebo rozšířením jakékoliv nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin;
aa) správou datové schránky;
bb) v důsledku válečných událostí, terorismu, stávek, ozbrojených konfliktů a ob-

čanských nepokojů;
cc) pokud by se tak pojistitel dostal do rozporu s obecně závazným právním před-

pisem o provádění mezinárodních sankcí;
dd) v důsledku přisouzení takových soudních rozhodnutí zahraničních jurisdikcí, 

které mají povahu zpřísněné nebo odstrašující náhrady škody (např. punitive, 
exemplary damages);

ee) pojištěnému nebo dalším pojištěným, jsou-li majetkově propojenými osobami, 
dále vzniklou osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám; dále právnickým osobám, ve kterých je vlastník shodný s vlastníkem 
pojištěného, a to do výše jeho procentuálního spoluvlastnického podílu;

ff) při činnosti nebo vztahu, která nebo který podléhá povinnému pojištění;
2) V případě, kdy je jednotlivá výluka dopojištěna doplňkovými pojistnými podmínkami 

nebo smluvními ujednáními, platnost ostatních výluk zůstává zachována. 
Z pojištění lze ujednat další výluky.

Článek 4
Rozšíření základního věcného rozsahu pojištění
1. Škoda nebo jiná újma z vlastnických, nájemních a obdobných vztahů 
1) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. l) ZPP O 2014/02 vztahuje 

na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu vyplývající z vlastnických, 
nájemních a jim obdobných vztahů, např. škody nebo jiné újmy z držby nebo 
správy objektu, škody způsobené na najatých objektech; v případě škody nebo jiné 
újmy způsobené pronajímatelem nájemci je pojištění dáno jen, jde-li o ve smlouvě 
výslovně uvedenou pojištěnou činnost, byť tato nevyžaduje příslušné oprávnění.

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 

2. Škoda nebo jiná újma způsobená vadou výrobku
1) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. p) ZPP O 2014/02 vztahuje také 

na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé vadou výrobku nebo vadou 
služby.

2) Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené výrobkem po jeho dodání nebo poskytnutou službou po jejím poskyt-
nutí a převzetí.

3) Speciální výluky 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy:

a) v případě, kdy se pojištěný zprostí své povinnosti k náhradě škody nebo jiné 
újmy z důvodů uvedených v zákoně

b) způsobené nedodávkou výrobku či neuskutečněním služby
c) v důsledku nákladů na stažení výrobku z trhu
d) způsobené vydíráním pod hrozbou poškození výrobků
e) jde-li o čistě finanční škodu
f) způsobené výrobky bez řádné registrace

4) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah pojištění.
5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 

spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 
3. Regresní náhrady ze zdravotního nebo nemocenského pojištění
1) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. h) ZPP O 2014/02 vztahuje 

na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve pro-
spěch pracovníka pojištěného v důsledku nedbalostního protiprávního jednání 
pojištěného. Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy na odpovědnost 
za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se tyto náklady vážou, se 
vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti organizace za škodu při pracovním úrazu 
nebo nemoci z povolání.  

2) Dále se pojištění vztahuje na regresní náhradu nemocenského pojištění, kdy došlo 
ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku a pojištěný je v důsledku 

Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti 

(oblast podnikání, vlastnických a nájemních vztahů, individuálních rizik) 

ZPP O 2014/02 
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Generali Pojišťovna a.s. se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866  
a je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: 844 188 188, generali.cz, e-mail: servis@generali.cz
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zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním úřadem povi-
nen zaplatit orgánu nemocenského pojištění regresní náhradu.

3) Sublimit činí 5 000 000 Kč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
spoluúčast pro základní rozsah pojištění.

4. Čistě finanční škoda
1) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 1 ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost k ná-

hradě čistě finanční škody.
2) Speciální výluky 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě čistě finanční škody 

vzniklé:
a) nebo způsobené výrobkem nebo službou;
b) v důsledku nedodávky či omezené dodávky elektrické energie, plynu, tepla, 

vody apod. pojištěným;
c) v důsledku porušení práv duševního vlastnictví;
d) výkonem poradenských a konzultačních činností, zpracování odborných studií 

a posudků a jiných odborných činností, které jsou poskytovány za úplatu a jsou 
charakteristické svojí duševní povahou a/nebo na kterou se podle obecně 
závazného právního předpisu vztahuje povinnost uzavřít pojistnou smlouvu;

e) nesplněním kvality jakékoli dodávky;
 f) nedodržením, nesplněním nebo včasným nesplněním lhůt, dob, termínů 

a smluv; dále náhradního plnění ze smluv;
g) překročením či nedodržením rozpočtu, rozpočtových pravidel nebo účetních 

postupů, výkaznictví;
h) z obchodů finančních, úvěrových, investičních a kapitálových, obchodů s cen-

nými papíry;
 i) ze ztráty při platebních postupech či vedení pokladny, zpronevěrou či jinou 

trestnou činností;
 j) v důsledku nepřidělení dotace, v důsledku povinnosti dotaci vrátit nebo v jiné 

souvislosti s dotací;
k) činností pojištěného jako člena statutárního orgánu obchodní korporace nebo 

subjektu v obdobném postavení nebo vykonávajícího jinou manažerskou funkci 
v obchodní korporaci nebo v subjektu v obdobném postavení;

 l) způsobenou při činnosti pojištěného jako člena statutárního orgánu právnické 
osoby.

3) Sublimit činí 10 000 000 Kč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění. 

 Sublimit pro pokuty a penále (nikoli smluvní pokuty, smluvní penále nebo jiné 
sankce, které z pojištění zůstávají nadále vyloučeny) činí 1 000 000 Kč, max. však 
sublimit do výše limitu sjednaného pro základní rozsah pojištění. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
spoluúčast pro základní rozsah pojištění.

Článek 5
Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných činností a vztahů
1. Praktické vyučování
1) Pojištění se vztahuje na škodu nebo jinou újmu vzniklou učni nebo studentovi, který 

vykonává praktické vyučování u pojištěného, včetně regresní náhrady zdravotního 
či nemocenského pojištění.

2) Sublimit činí 5 000 000 Kč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění.

3) Spoluúčast činí částku sjednanou jako spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 
2. Provádění staveb
1) V případě, že je pojištěna činnost provádění staveb, jejich změn a odstraňování, 

geologické práce, zednictví, přípravné a dokončovací stavební práce, pojištění se 
rozšiřuje i na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy:
a) způsobené projektovou činností pojištěného, která je zároveň pojištěným reali-

zována, tj. projektování pro vlastní účely a vlastní realizace díla; pro tyto případy 
se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. ff) ZPP O 2014/02;

b) způsobené na podzemních a nadzemních zařízeních a vedeních (plynová a vo-
dovodní potrubí, elektrické a telefonní kabely, kanalizační síť apod.); pro tyto 
případy se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1)  písm. j) ZPP O 2014/02;

c) způsobené sesedáním a sesouváním půdy, erozí, poddolováním a vibra-
cemi; pro tyto případy se neuplatní výluka dle čl. 3 odst.4 bod 1)  písm. v) 
ZPP O 2014/02.

2) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10% ze vzniklé škody nebo 
jiné újmy, nejméně však 5 000 Kč.

3. Pořádání akce 
1) V případě, že je pojištěno pořádání akce, vztahuje se pojištění pouze na povinnost 

pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vyplývající z akce uvedené ve smlouvě.
2) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) a písm. l) ZPP O 2014/02 

vztahuje na škodu na hmotné movité věci nebo objektu, které pojištěný oprávněně 
užívá za účelem pořádání akce. 

3) Pro pojištění odpovědnosti z pořádání akce platí odchylně od čl. 9 odst. 5) VPP 
O 2014/01 následující:

 pokud není pojistné za pojištění odpovědnosti z pořádání akce uhrazeno před 
začátkem akce, pojištění nevzniká.

4) Speciální výluky
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu 

způsobenou 
a)  z důvodu přerušení, omezení nebo zrušení akce;
b)  v důsledku přítomnosti většího počtu návštěvníků než je přípustná projektová 

kapacita;
c)  způsobené provozem jakýchkoli dopravních prostředků včetně přívěsů a plavidel.

5) Sublimit pojistného plnění pro škodu na hmotné movité věci nebo objektu, které 
pojištěný oprávněně užívá za účelem pořádání akce činí 10 % z limitu pojistného 
plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění.

6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody, 
nejméně však  2 000 Kč.

Článek 6
Společná ustanovení
1. Roční obrat
 Ročním obratem se rozumí součet všech tržeb, výnosů a jiných příjmů pojištěného 

s výjimkou výnosů z licencí, prodeje podniku nebo jeho části. Obrat se počítá bez 
DPH.

2. Minimální stupeň zabezpečení
1) Požaduje-li pojistitel řádné zabezpečení prostor nebo minimální stupeň zabezpeče-

ní, platí:
a) pro motorová vozidla v případě otevřených, neoplocených parkovacích ploch 

– nepřetržitá dvoučlenná ostraha, kde alespoň jedna osoba neustále provádí 
kontrolní obchůzky zaparkovaných vozidel

b) pro motorová vozidla v případě oplocených parkovacích ploch, kde vjezd je 
zabezpečen otevírací závorou nebo vraty – nepřetržitá jednočlenná ostraha, 
která má do místa obsluhy (recepce u vjezdu) k dispozici výstup kamer CCTV 
z parkovacích stání se záznamem nebo z venkovní perimetrické ochrany PZTS 
a pro případ pouze PZTS by měly být vstupy opatřeny CCTV nebo vhodným 
přístupovým systémem. Fyzická ostraha musí být spolehlivá, fyzicky zdatná 
a psychicky odolná a musí být pro uvedený účel vycvičená a vyškolená. Musí 
být vybavena telekomunikačním zařízením pro přivolání pomoci

c) pro motorová vozidla uzavřené garáže nebo parkovací prostory musí být 
uzamčeny a musí být zaveden vhodný přístupový systém

d) pro věci převzaté do úchovy se používá trezor minimálně bezpečnostní třídy 0 
dle ČSN EN 1143-1

e) pro jízdní kola – umístnění v samostatně uzamykatelných prostorech (popř. 
boxech nebo klecích) uzamčených zadlabávacím zámkem s bezpečnostní 
cylindrickou vložkou (BT 3 dle ČSN  ENV 1627) nebo bezpečnostním visacím 
zámkem (BT 3 dle ČSN ENV 1627) s překrytým třmenem, jehož min. tloušťka 
bude 8  mm.

 Uvnitř takto zabezpečených prostor bude kolo navíc připevněno ke stavební 
součásti (konstrukci) minimálně některým z následujících způsobů:
i) originální zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5 cm 

a cylindrickou vložkou s překrytým profilem nebo
ii) originální zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5 cm 

a s uzamykáním na min. čtyřmístný libovolně nastavitelný číselný kód, nebo
iii) zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5  cm nebo 

ocelovým řetězem silným min. 0,5 cm a bezpečnostním visacím zámkem 
certifikovaným minimálně v bezpečnostní třídě 3 podle ČSN ENV 1627 
nebo

iv) originální U-zámek (speciální případ visacího zámku) tvořený ocelovým 
okem o průměru min. 0,5 cm a cylindrickou vložkou s překrytým profilem.

f) Podmínkou poskytnutí pojistného plnění je překonání obou uvedených způsobů 
zabezpečení jízdního kola.

3. Výklad pojmů k minimálnímu stupni zabezpečení
1) PZTS (EZS) je systém, který splňuje následující kritéria: 

a) všechny komponenty PZTS (EZS) splňují minimálně 2. bezpečnostní třídě dle 
státní normy ČSN EN 50 131-1

b) navrhování, provoz, montáž a údržba musí být v souladu s požadavky platných 
norem pro navrhování, provoz, montáž a údržbu jednotlivých komponentů 

c) instalace čidel PZTS (EZS) musí být provedena tak, aby byla zajištěna registrace 
pachatele při pokusu o průnik do chráněných prostor, v případě narušení 
střežených prostor musí PZTS (EZS) prokazatelným způsobem vyvolat poplach 

2) PZTS (EZS) s prostorovou ochranou – znamená instalaci detektorů ve všech 
prostorách s chráněnými hodnotami vč. klíčových míst (především chodeb); 
prostorová ochrana je určena především k signalizaci pohybu neoprávněné osoby 
prostorem. 

3) PZTS (EZS) s plášťovou ochranou – znamená instalaci detektorů pokrývající plochy 
vymezující chráněný prostor. Jedná se především o hlídání na uzavření pohyblivých 
vnitřních částí, hlídání na uzamčení a hlídání na průraz prostřednictvím vhodných 
detektorů (magnetické kontakty, detektory na sklo, vibrační detektory, poplachové 
fólie apod.). 

4) PZTS (EZS) se považuje za funkční, pokud je v provozu (tzn. provozuschopná, řád-
ně udržovaná) a dále pak kontrolovaná. Kontrola PTZS (EZS) musí být prováděna 
dle návodu k údržbě a obsluze, není-li stanoveno jinak, potom minimálně jednou 
ročně. Kontrolu musí provádět výrobce nebo jím pověřená servisní organizace. 

5) Je-li pojištěný prostor střežen fyzickou ostrahou, nesmí mít tato možnost jakkoliv 
manipulovat s PZTS (EZS), především ji vypnout. Pokud ostraha tuto možnost má, 
nepovažuje se PZTS (EZS) za funkční. 

6) PCO (DPPC) je zařízení či systém, který umožňuje přenos a vyhodnocení signaliza-
ce narušení ze zabezpečených prostor do místa centrálního vyhodnocování pomocí 
linek telekomunikační sítě, rádiové sítě, GSM či ISDN sítě nebo jiného obdobného 
přenosu. Pult či centrum musí být trvale provozován policií nebo bezpečnostní 
službou, mající pro tuto činnost oprávnění. 

7)  CCTV (closed circuit television) je uzavřený televizní okruh, častěji známý jako 
bezpečnostní kamery. 

4. Výrobek
 Výrobek je hmotná movitá věc určená k uvedení na trh, není-li v pojistné smlouvě 

stanoveno jinak. Pro účely tohoto pojištění je výrobek vadný, není-li tak bezpečný, 
jak to od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke všem okolnostem, zejména 
ke způsobu, jakým je výrobek na trh uveden nebo nabízen, k předpokládanému 
účelu, jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihlédnutím k době, kdy byl výrobek 
uveden na trh. Adekvátně se tato definice použije i pro poskytnutou službu.

 Uvedením na trh se rozumí okamžik, kdy výrobek přechází z fáze výroby nebo 
dovozu do fáze distribuce a je určen k prodeji nebo do provozu.

 Dodávkou se rozumí fyzické předání výrobku pojištěným třetí osobě, bez ohledu 
na stav vlastnictví dle zákona. Adekvátně se tato definice použije i pro poskytnutou 
službu.

Článek 7 
Volitelné rozšíření pojištění 
Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění také na krytí 
pojistných nebezpečí dle těchto doplňkových pojistných podmínek.
1.  Doplňkové pojistné podmínky – Zahraniční pojistné krytí Evropa (DPP O 01)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 3 ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené na území Evropy, pokud pojištěný je povinen k náhradě podle právního 
řádu státu, který je součástí Evropy a v rozsahu jím stanoveném. Evropou se rozu-
mí Evropa ve smyslu jejího geografického vymezení.

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění.

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody nebo 
jiné újmy, nejméně však 10 000 Kč.
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2.  Doplňkové pojistné podmínky – Zahraniční pojistné krytí – Svět kromě USA 
a Kanady (DPP O 02)

1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 
odst. 3  ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené na území celého světa, kromě území USA a Kanady.

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah pojištění.
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody nebo 

jiné újmy, nejméně však 20 000 Kč.
3.  Doplňkové pojistné podmínky – Věci třetích osob (DPP O 03)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody 
na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem díla, předmětem schovacích 
smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo jiné oprávněné činnosti na nich 
nebo s nimi. Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě na hmotných 
movitých věcech, i tehdy, pokud pojištěný není účastníkem nebo stranou schovací 
smlouvy.

2) Pojištění se dále vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody na objektech 
nebo jejich částech, které jsou předmětem díla, práce nebo jiné oprávněné činnosti 
na nich nebo s nimi.

3) Speciální výluky:
a) Škody na dopravních prostředcích jsou z tohoto pojištění vyloučeny. Tato vý-

luka neplatí pro škody na dopravních prostředcích způsobené jejich nakládkou 
a vykládkou.

4) Sublimit činí 10% z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště-
ní, není-li ujednáno jinak.

5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody, 
nejméně však 2 000 Kč. 

4.  Doplňkové pojistné podmínky – Věci vnesené a odložené (DPP O 04)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. k) ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě:
a) škody na odložené věci, je-li s provozováním nějaké činnosti zpravidla spo-

jeno odkládání věcí a byla-li věc odložena na místě k tomu určeném nebo 
na místě, kam se takové věci obvykle ukládají.

b) škody na vnesené věci, kterou způsobil pojištěný ubytovatel ubytovanému, 
který věc vnesl do prostor vyhrazených k ubytování nebo k uložení věcí 
nebo na věci, která tam byla pro ubytovaného vnesena nebo byla za tím 
účelem pojištěným ubytovatelem převzata. 

2) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. n)  ZPP O 2014/02 vztahuje 
na škodu způsobenou krádeží nebo loupeží, včetně škody na dopravním pro-
středku převzatém pojištěným a umístěném v řádně zabezpečených prostorách. 
Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. m) ZPP O 2014/02 vztahuje také 
na peníze, platební karty, ceniny.

3) Pojištění se vztahuje i na škodu způsobenou na dopravním prostředku jeho převo-
zem do výše uvedených prostor, je-li tato služba pro pojištěnou činnost obvyklá; 
tímto je zčásti dotčeno ustanovení čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. r) ZPP O 2014/02, 
když je pojištěna škoda na převáženém dopravním prostředku způsobená jeho 
provozem.

4) Speciální výluky:
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu:

a) při nesplnění minimálního zabezpečení  a/nebo nepřekonání popsané překážky 
pachatelem

b) při nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 
zahájení šetření

c) na věcech uschovaných v oděvu a/nebo zavazadle v případě věcí odložených
d) na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku. 

5) Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže motorového vozidla 
činí 1 000 000 Kč.

6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 5 % ze 
vzniklé škody, nejméně však 5 000 Kč.

7) Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže 
a) jízdního kola činí 50 000 Kč;
b) vnesené nebo odložené věci činí 25 000 Kč;
c) věci, včetně  živého zvířete, vnesené a převzaté do úschovy činí 150 000 Kč;
d) pro a) – c) maximálně však činí 250 000 Kč na všechny pojistné události v roč-

ním pojistném období nebo za pojistnou dobu.
8) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 000 Kč.
5. Doplňkové pojistné podmínky – Věci zaměstnanců / návštěvníků (DPP O 05)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. h) ZPP O 2014/02 na odpovědnost za škodu, která vznikla 
zaměstnanci na věci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním 
porušením právních povinností a na povinnost k náhradě, která vznikla na věci 
návštěvníka.

2) Pojištění se na rozdíl od ustanovení čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j)  ZPP O 2014/02 
vztahuje na škodu vzniklou poškozením, zničením, krádeží nebo loupeží věci, po-
kud se věci nacházely v uzamčených šatních skříňkách a ke škodě došlo násilným 
překonáním překážky nebo se věc nacházela na místě k tomu určeném nebo 
na místě obvyklém. To za předpokladu, že vstupy do prostor výkonu zaměstnání 
jsou hlídány nebo uzamčeny.

3) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. n) ZPP O 2014/02 vztahuje 
na škodu způsobenou krádeží nebo loupeží, včetně škod na dopravních prostřed-
cích převzatých pojištěným a umístěných v řádně zabezpečených prostorách.

 Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. m) ZPP O 2014/02 vztahuje také 
na peníze, platební karty, ceniny.

4) Speciální výluky:
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu:

a)  při nesplnění minimálního zabezpečení  a/nebo nepřekonání popsané překážky 
pachatelem

b)  při nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 
zahájení šetření

c)  na věcech uschovaných v oděvu a/nebo zavazadle v případě věcí odložených
d)  na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku
e)  způsobenou zaměstnanci na dopravním prostředku, který zaměstnanec použil 

při plnění pracovních úkolů nebo v souvislosti s ním.
5) Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže motorového vozidla  

činí 1 000 000 Kč.
6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 5 % ze 

vzniklé škody, nejméně však 5 000 Kč.
7)  Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže jízdního kola činí 

50 000 Kč. 

8)  Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 1 000 Kč. 
9) Sublimit pro ostatní věci zaměstnanců / návštěvníků činí 250 000 Kč; v případě, 

že je právním předpisem stanovena částka pro věci, které zaměstnanec obvykle 
do práce nenosí a které zaměstnavatel nepřevzal do zvláštní úschovy, platí tato 
částka jako sublimit.

10) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 500 Kč.
6. Doplňkové pojistné podmínky – Autoservisy / pneuservisy / myčky vozidel 

(DPP O 06)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 

bod 1)  písm. j) ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost k náhradě škody na doprav-
ním prostředku zákazníka (vozidle), převzatého řádně k práci na něm a doložené 
zakázkovým listem nebo jiným smluvním dokladem, v tomto rozsahu:
a) poškozením, zničením, ke kterému došlo při provádění činnosti na vozidle nebo 

po dobu, kdy bylo vozidlo předáno pojištěnému za účelem práce na vozidle;
b) poškozením, zničením pokud k poškození nebo zničení došlo po převzetí vozi-

dla zákazníkem a opuštění provozovny jako následek vadně provedené práce;
c) krádeží nebo loupeží vozidla, které pojištěný převzal k opravě v řádně zabezpe-

čených provozních prostorách;
d) poškozením, zničením vozidla při převozu vozidla do prostor pojištěného a zpět 

nebo zkušební jízdou; tímto je zčásti dotčeno ustanovení čl. 3 odst. 4 odd. 1) 
písm. r) ZPP O 2014/02, když je pojištěna škoda na převáženém dopravním 
prostředku způsobená jeho provozem.

2) Speciální výluky:
 Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu:

a)  při nesplnění minimálního zabezpečení  a/nebo nepřekonání popsané překážky 
pachatelem

b)  při nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 
zahájení šetření

c)  na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku.
d) na těch částech vozidla, které byly předmětem zakázky na vozidle a zůstávají 

tyto vyloučeny na základě výluky práva z vadného plnění nebo záruky za jakost 
včetně vyplývajících práv. Toto se neuplatní u činnosti mytí a čistění vozidel;

3) Sublimit činí 10% z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště-
ní, není-li ujednáno jinak.

4) Sublimit pro případ vzniku škody během jízdy do prostor pojištěného a zpět a pro 
zkušební jízdy činí 50 000 Kč.

5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 5 % ze vzniklé škody, nejmé-
ně však 5 000 Kč.

7. Doplňkové pojistné podmínky – Onemocnění z potravin (DPP O 07)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 

3 odst. 4 bod 1) písm. z)  ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě 
způsobené alimentárním onemocnění z potravin, vzniklé přítomností nežádoucích 
mikroorganismů v potravinách v souvislosti s vadou výrobku. 

2) Sublimit činí 10 % z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění.
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné událostí činí 10 % ze vzniklé škody nebo 

jiné újmy, nejméně však 2 000 Kč.
8. Doplňkové pojistné podmínky – Životní prostředí (DPP O 08)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1)  písm. t)  ZPP O 2014/02 na povinnost k náhradě škody v důsledku 
poškození životního prostředí vzniklé náhlou nahodilou událostí např. náhlou tech-
nickou poruchou. 

2) Sublimit činí 10 % z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště-
ní.

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody, 
nejméně však 2 000 Kč.

9. Doplňkové pojistné podmínky – Křížová odpovědnost (DPP O 09)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 

3 odst. 4 bod 1) písm. ee) ZPP O 2014/02 na povinnost k náhradě škody nebo 
jiné újmy způsobené osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám.

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 %, nejméně však 
2 000 Kč.

10. Doplňkové pojistné podmínky – Čistě finanční škoda způsobená výrobkem 
(DPP O 10)

 1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dále rozšiřuje nad rámec 
ustanovení „Škody nebo jiné újmy způsobené vadou výrobku“ dle čl. 4 odst. 2) 
ZPP O 2014/02 o krytí čistě finanční škody, a to v rozsahu a pro případy uvedené 
níže ve věcném rozsahu těchto doplňkových pojistných podmínek. 

2) Věcný rozsah pojištění
 Pojištění se v návaznosti na odst. 1 vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 

čistě finanční škody:
a) vzniklé v důsledku vad výrobků, které vznikly teprve spojením, smísením vad-

ných výrobků dodaných pojištěným s jinými výrobky;
b) vzniklé v důsledku zpracování vadných výrobků pojištěného s jinými výrobky;
c) vzniklé v důsledku vymontování, odstranění a uvolnění vadných výrobků 

a za montáž či instalaci bezvadných náhradních výrobků;
d) která je způsobena tím, že prostřednictvím strojů včetně jejich údržby nebo 

opravy, které byly dodány prostřednictvím pojištěného, jsou vadně vyrobeny 
nebo vadně zpracovány jiné výrobky;

e) vzniklé jako účelně vynaložené náklady na kontrolu resp. zkoušení výrobků 
poté, kdy byl zjištěn jednotlivý vadný výrobek a s ohledem na okolnosti konkrét-
ního případu se lze oprávněně domnívat, že se stejná vada může vyskytovat 
i u jiných výrobků, nebo tomu nasvědčují výsledky příslušných namátkových 
kontrol resp. zkoušek. Za zkoušení se považuje i roztřídění výrobků k odzkou-
šení, roztřídění odzkoušených výrobků a opětovné zabalení odzkoušených 
výrobků, pokud je opětovné zabalení nezbytné v důsledku provedení zkoušení; 

f) vzniklé v důsledku likvidace vadných výrobků;
g) vzniklé v důsledku přepravy bezvadných náhradních výrobků a vadných výrob-

ků do místa jejich určení a náklady na dopravu osob provádějící úkony spojené 
se skutkovými podstatami uvedenými v tomto připojištění.

3) Speciální výluky 
 Pojištění se nevztahuje na:

a) příjem za dodaný výrobek (cena výrobku)
b) práva vzniklá ze škod, které byly způsobeny výrobky nebo pracemi, jejichž výro-

ba nebo plnění bylo pojištěným předáno třetím osobám na základě licence
c) ušlý zisk
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4) Sublimit činí částku uvedenou v pojistné smlouvě, maximálně však 20 000 000 Kč.
5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody, 

nejméně však 5 000 Kč.
11. Doplňkové pojistné podmínky - Nemajetková újma na přirozených právech 

člověka (DPP O 11)
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. e) ZPP O 2014/02 na nemajetkovou újmu způsobenou na při-
rozených právech člověka.

2) Speciální výluky
 Z pojištění je vyloučena nemajetková újma způsobená

a) urážkou, pomluvou

b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním
c) porušením práv duševního vlastnictví
d) porušením mlčenlivosti
e) porušením ochrany osobních údajů

3) Sublimit činí 10% limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění, 
maximálně však 1 000 000 Kč. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé nemajetkové 
újmy, nejméně však 20 000 Kč.



Časový harmonogram stavby
Stavba:II/322 Kolín - Týnec n/L, úsek Kolín - Tři Dvory

Předání staveniště
km 1,656 - 3,450

Přípravné práce, vytyčení sítí

Zemní práce

Odkop aktivní zóny a sanace podloží vč. úpravy pláně

Odvodnění komunikace pročištění příkopů

Konstrukční vrstvy vozovky ložná a podklad

Konstrukční vrstvy vozovky obrusná vrstva

Krajnice

Svodidla, VDZ

Dokončovací práce, úklid

Finanční harmonogram stavby
SRPEN
ZÁŘÍ
ŘÍJEN
LISTOPAD
CELKEM

2 309 078,48 Kč
7 119 658,66 Kč
8 274 197,90 Kč

19 242 320,70 Kč

1 539 385,66 Kč
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Poznámka: Celý harmonogram je zavislý na datu zahájení prací. Zatím je předpoklad, že práce budou započaty v srpnu 2019
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Čas:  9:58:143.7.2019Datum:3.6.1.6

Datum zadání: Datum vypracování nabídky:

Vypracoval zadání: Vypracoval nabídku:

Kč 374 661,21Náklad na měrnou jednotku:

 1,00Počet měrných jednotek:

Měrné jednotky:

Kč 374 661,21Cena s daní:

Kč 0,00DPH:

Kč 374 661,21Cena celková:

Kč 374 661,21Základní cena:

STRABAG a.s.Zhotovitel:

PRAGOPROJEKT,a.s.Zhotovitel dokumentace:

PRAGOPROJEKT a.s.Objednavatel:

Celá trasa

II/322 Kolín - Tři Dvory

Rozpočet:

II/322 Kolín - Tři Dvory - IROP

0

Objekt: 1

Stavba: 819-1

NABÍDKOVÝ ROZPOČET
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II/322 Kolín - Tři Dvory - IROP

II/322 Kolín - Tři Dvory

Celá trasa

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

0

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

Trubní vedení8

 1 899331111-1 Výšková úprava uličního vstupu nebo vpusti do 200 mm - výměna 

povrchových znaků IS včetně dodávky nových povrchových znaků

KUS  5,000  1 359,99  6 799,95

Trubní vedení  6 799,958

Ostatní konstrukce a práce, bourání9

 4 404451500-1 sloupek silniční plastový s retroreflexní fólií směrový 1200 mm Z11a KUS  73,000  224,96  16 422,08

sloupek silniční plastový s retroreflexní fólií směrový 1200 mm

 5 404451500-2 sloupek silniční plastový s retroreflexní fólií červený 1200 mm Z11g KUS  8,000  284,04  2 272,32

 2 911331111 Svodidlo ocelové jednostranné zádržnosti N2 typ JSNH4/N2 se 

zaberaněním sloupků v rozmezí do 2 m doplněná odrazkami dle TP 58

M  46,000  1 954,21  89 893,66

Silniční svodidlo s osazením sloupků zaberaněním ocelové úroveň zádržnosti N2 

vzdálenosti sloupků do 2 m jednostranné [JSNH4/N2] doplněná odrazkami dle TP 58

 3 912211111 Montáž směrového sloupku silničního plastového prosté uložení bez 

betonového základu

KUS  81,000  227,23  18 405,63

Montáž směrového sloupku plastového s odrazkou prostým uložením bez 

betonového základu silničního

 6 919112222 Řezání spár pro vytvoření komůrky š 15 mm hl 25 mm pro těsnící zálivku v 

živičném krytu

M  262,000  30,22  7 917,64

Řezání dilatačních spár v živičném krytu vytvoření komůrky pro těsnící zálivku šířky 

15 mm, hloubky 25 mm

 7 919122121 Těsnění spár zálivkou za tepla pro komůrky š 15 mm hl 25 mm s těsnicím 

profilem

M  262,000  127,25  33 339,50

Utěsnění dilatačních spár zálivkou za tepla v cementobetonovém nebo živičném 
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II/322 Kolín - Tři Dvory - IROP

II/322 Kolín - Tři Dvory

Celá trasa

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

0

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

krytu včetně adhezního nátěru s těsnicím profilem pod zálivkou, pro komůrky šířky 

15 mm, hloubky 25 mm

 8 919411141 Čelo propustku z betonu prostého se zvýšenými nároky na prostředí pro 

propustek z trub DN 600 až 800

KUS  2,000  55 842,67  111 685,34

Čelo propustku včetně římsy z betonu prostého se zvýšenými nároky na prostředí, 

pro propustek z trub DN 600 až 800 mm

 9 919411141-1 Odbourání čela propustku z betonu prostého pro propustek z trub DN 600 

až 800

KUS  2,000  11 516,20  23 032,40

 10 938902472 Čištění propustků ručně D do 1000 mm při tl nánosu do 75% DN M  38,000  1 389,53  52 802,14

Čištění propustků s odstraněním travnatého porostu nebo nánosu, s naložením na 

dopravní prostředek nebo s přemístěním na hromady na vzdálenost do 20 m ručně 

tloušťky nánosu přes 50 do 75% průměru propustku přes 500 do 1000 mm

Ostatní konstrukce a práce, bourání  355 770,719

Přesun sutě997

 14 997013831 Poplatek za uložení stavebního směsného odpadu na skládce (skládkovné) T  39,404  170,43  6 715,62

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) směsného

 11 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T  39,404  7,39  291,20

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním ze 

sypkých materiálů, na vzdálenost do 1 km

 12 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T  748,676  4,92  3 683,49

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním 

Příplatek k ceně za každý další i započatý 1 km přes 1 km

 13 997221611 Nakládání suti na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu T  39,404  20,83  820,79
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II/322 Kolín - Tři Dvory - IROP

II/322 Kolín - Tři Dvory

Celá trasa

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

0

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

Nakládání na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu suti

Přesun sutě  11 511,10997

Přesun hmot998

 15 998225111 Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým 

betonovým nebo živičným

T  34,226  6,02  206,04

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným dopravní vzdálenost do 200 m jakékoliv délky objektu

 16 998225192 Příplatek k přesunu hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, 

živičným, betonovým do 2000 m

T  34,226  10,91  373,41

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným Příplatek k ceně za zvětšený přesun přes vymezenou největší dopravní 

vzdálenost do 2000 m

Přesun hmot  579,45998

 374 661,21Celkem:
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II/322 Kolín - Tři Dvory - IROP

II/322 Kolín - Tři Dvory

1. podúsek - km 1.656 - 2,200 - dl. úseku 544 m

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

1

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

Zemní práce1

 1 113107222 Odstranění podkladu pl přes 200 m2 z kameniva drceného tl 200 mm M2  2 176,000  21,56  46 914,56

Odstranění podkladů nebo krytů s přemístěním hmot na skládku na vzdálenost do 

20 m nebo s naložením na dopravní prostředek v ploše jednotlivě přes 200 m2 

z kameniva hrubého drceného, o tl. vrstvy přes 100 do 200 mm

 2 113154334-1 Frézování živičného krytu tl 110 mm pruh š 2 m pl do 10000 m2 bez 

překážek v trase

M2  5 452,600  36,36  198 256,54

Frézování živičného podkladu nebo krytu s naložením na dopravní prostředek 

plochy do 10000 m2 bez překážek v trase pruhu šířky přes 1 m do 2 m, tloušťky 

vrstvy 110 mm

 3 122201102 Odkopávky a prokopávky nezapažené v hornině tř. 3 objem do 1000 m3 M3  816,000  85,16  69 490,56

Odkopávky a prokopávky nezapažené s přehozením výkopku na vzdálenost do 3 

m nebo s naložením na dopravní prostředek v hornině tř. 3 přes 100 do 1 000 m3

 4 122201109 Příplatek za lepivost u odkopávek v hornině tř. 1 až 3 M3  408,000  9,07  3 700,56

Odkopávky a prokopávky nezapažené s přehozením výkopku na vzdálenost do 3 

m nebo s naložením na dopravní prostředek v hornině tř. 3 Příplatek k cenám za 

lepivost horniny tř. 3

 5 162301102 Vodorovné přemístění do 1000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 - 

na a z meziskládky

M3  816,000  102,26  83 444,16

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost přes 500 do 1 000 m

 6 162701105 Vodorovné přemístění do 10000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3  408,000  71,58  29 204,64

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost přes 9 000 do 10 000 m
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 7 162701109 Příplatek k vodorovnému přemístění výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 

ZKD 1000 m přes 10000 m

M3  4 080,000  7,16  29 212,80

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost Příplatek k ceně za každých dalších i započatých 1 000 m

 8 167101102 Nakládání výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3  408,000  49,99  20 395,92

Nakládání, skládání a překládání neulehlého výkopku nebo sypaniny nakládání, 

množství přes 100 m3, z hornin tř. 1 až 4

 9 171101111 Uložení sypaniny z hornin nesoudržných sypkých s vlhkostí l(d) 0,9 v 

aktivní zóně

M3  816,000  115,42  94 182,72

Uložení sypaniny do násypů s rozprostřením sypaniny ve vrstvách a s hrubým 

urovnáním zhutněných s uzavřením povrchu násypu z hornin nesoudržných 

sypkých s relativní ulehlostí I(d) 0,9 nebo v aktivní zóně

 11 171201201 Uložení sypaniny na skládky M3  408,000  25,00  10 200,00

 12 171201201-1 Uložení sypaniny na meziskládky M3  408,000  25,00  10 200,00

 13 171201211 Poplatek za uložení odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) T  775,200  170,43  132 117,34

Uložení sypaniny poplatek za uložení sypaniny na skládce (skládkovné)

 14 181202305 Úprava pláně na násypech se zhutněním M2  4 624,000  26,96  124 663,04

Úprava pláně na stavbách dálnic na násypech se zhutněním

 10 589811470 recyklát asfaltový frakce 8/32 T  979,200  34,09  33 380,93

Zemní práce  885 363,771

Komunikace pozemní5
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 15 561041121 Zřízení podkladu ze zeminy upravené vápnem, cementem, směsnými pojivy 

tl 300 mm plochy do 5000 m2

M2  1 632,000  132,82  216 762,24

Zřízení podkladu ze zeminy upravené hydraulickými pojivy vápnem, cementem 

nebo směsnými pojivy (materiál ve specifikaci) s rozprostřením, promísením, 

vlhčením, zhutněním a ošetřením vodou plochy přes 1 000 do 5 000 m2, tloušťka po 

zhutnění přes 250 do 300 mm

 17 564951413-1 Podklad z asfaltového recyklátu tl 160 mm M2  3 264,000  41,41  135 162,24

Podklad nebo podsyp z asfaltového recyklátu s rozprostřením a zhutněním, po 

zhutnění tl. 160 mm na místě s přidáním směsného pojiva 4-6% doplněného frakcí 

0/2-0/4

 18 565166122 Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 22S (obalované kamenivo OKH) tl 

90 mm š přes 3 m

M2  3 264,000  337,51  1 101 632,64

Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 22 (obalované kamenivo hrubozrnné - OKH) 

s rozprostřením a zhutněním v pruhu šířky přes 3 m, po zhutnění tl. 90 mm

 19 569931132 Zpevnění krajnic asfaltovým recyklátem tl 100 mm M2  1 360,000  81,96  111 465,60

Zpevnění krajnic nebo komunikací pro pěší s rozprostřením a zhutněním, po 

zhutnění asfaltovým recyklátem tl. 100 mm

 20 572274118-1 Oprava trhlin a výtluků v komunikaci plochy nad 100 m2 M2  285,600  238,60  68 144,16

 21 573191111-1 Postřik infiltrační kationaktivní emulzí PI-E v množství 0,6 kg/m2 M2  3 264,000  18,86  61 559,04

 22 573231107 Postřik živičný spojovací ze silniční emulze PS-E modifikovaný v množství 

0,40 kg/m2

M2  3 603,000  14,88  53 612,64

 23 573231109 Postřik živičný spojovací ze silniční emulze PS-E v množství 0,60 kg/m2 M2  3 264,000  18,86  61 559,04

Postřik spojovací PS bez posypu kamenivem ze silniční emulze, PS-E v množství 

0,60 kg/m2
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 24 577134141 Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11+ (ABS) tř. I tl 40 mm š přes 3 m z 

modifikovaného asfaltu

M2  3 603,000  198,54  715 339,62

Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11 (ABS) s rozprostřením a se zhutněním 

z modifikovaného asfaltu v pruhu šířky přes 3 m tl. 40 mm

 25 577165142-1 Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16S (ABH) tl 70 mm š přes 3 m z 

modifikovaného asfaltu s rozptýlenou 3D výztuží 0,5 kg na 1 tunu směsi, 

vlákna 20-40 mm

M2  3 603,000  327,98  1 181 711,94

Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16S (ABH) s rozprostřením a zhutněním 

z modifikovaného asfaltu v pruhu šířky přes 3 m, po zhutnění tl. 70 mm s 

rozptýlenou 3D výztuží 0,5 kg na 1 tunu směsi, vlákna 20-40 mm

 16 585301700 vápno T  21,624  2 442,76  52 822,24

Komunikace pozemní  3 759 771,405

Ostatní konstrukce a práce, bourání9

 26 919721202-1 Kompozit dvouosé geomříže a textilie pro vyztužování asfaltových 

povrchů v místě reflexních trhlin s minimální tahovou pevností 70/70 kN, š. 

2 m

M2  2 176,000  61,08  132 910,08

 27 938902113 Čištění příkopů komunikací příkopovým rypadlem objem nánosu do 0,5 

m3/m

M  1 088,000  39,73  43 226,24

Profilace a čištění příkopů komunikací příkopovým rypadlem s odstraněním 

travnatého porostu nebo nánosu, s úpravou dna a svahů do předepsaného profilu 

a s naložením na dopravní prostředek nebo s přemístěním na hromady na 

vzdálenost do 20 m nezpevněných nebo zpevněných objemu nánosu přes 0,30 do 

0,50 m3/m

 28 938908411-1 Čištění vozovek splachováním vodou - omytí tlakovou vodou M2  1 904,000  3,86  7 349,44

Čištění vozovek splachováním vodou povrchu podkladu nebo krytu živičného, 

betonového nebo dlážděného - omytí tlakovou vodou
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 29 938909311 Čištění vozovek metením strojně podkladu nebo krytu betonového nebo 

živičného

M2  1 904,000  3,03  5 769,12

Čištění vozovek metením bláta, prachu nebo hlinitého nánosu s odklizením na 

hromady na vzdálenost do 20 m nebo naložením na dopravní prostředek strojně 

povrchu podkladu nebo krytu betonového nebo živičného

Ostatní konstrukce a práce, bourání  189 254,889

Přesun sutě997

 33 997013831 Poplatek za uložení stavebního směsného odpadu na skládce (skládkovné) T  428,672  170,43  73 058,57

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) směsného

 30 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T  2 595,164  7,39  19 178,26

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním ze 

sypkých materiálů, na vzdálenost do 1 km

 31 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T  49 308,116  4,92  242 595,93

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním 

Příplatek k ceně za každý další i započatý 1 km přes 1 km

 32 997221611 Nakládání suti na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu T  2 595,164  20,83  54 057,27

Nakládání na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu suti

 34 997221845 Poplatek za uložení odpadu z asfaltových povrchů na skládce (skládkovné) T  1 395,866  56,81  79 299,15

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) z asfaltových 

povrchů

 35 997221855 Poplatek za uložení odpadu z kameniva na skládce (skládkovné) T  631,040  136,34  86 035,99

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) z kameniva
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Přesun sutě  554 225,17997

Přesun hmot998

 36 998225111 Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým 

betonovým nebo živičným

T  2 732,740  6,02  16 451,09

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným dopravní vzdálenost do 200 m jakékoliv délky objektu

 37 998225191 Příplatek k přesunu hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, 

živičným, betonovým do 1000 m

T  2 732,740  4,89  13 363,10

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným Příplatek k ceně za zvětšený přesun přes vymezenou největší dopravní 

vzdálenost do 1000 m

Přesun hmot  29 814,19998

 5 418 429,41Celkem:
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Zemní práce1

 1 113107221 Odstranění podkladu pl přes 200 m2 z kameniva drceného tl 100 mm M2  8 185,000  10,78  88 234,30

Odstranění podkladů nebo krytů s přemístěním hmot na skládku na vzdálenost do 

20 m nebo s naložením na dopravní prostředek v ploše jednotlivě přes 200 m2 

z kameniva hrubého drceného, o tl. vrstvy do 100 mm

 2 113107222 Odstranění podkladu pl přes 200 m2 z kameniva drceného tl 200 mm M2  4 400,000  21,56  94 864,00

Odstranění podkladů nebo krytů s přemístěním hmot na skládku na vzdálenost do 

20 m nebo s naložením na dopravní prostředek v ploše jednotlivě přes 200 m2 

z kameniva hrubého drceného, o tl. vrstvy přes 100 do 200 mm

 3 113154335 Frézování živičného krytu tl 200 mm pruh š 2 m pl do 10000 m2 bez 

překážek v trase

M2  7 305,000  59,65  435 743,25

Frézování živičného podkladu nebo krytu s naložením na dopravní prostředek 

plochy přes 1 000 do 10 000 m2 bez překážek v trase pruhu šířky přes 1 m do 2 m, 

tloušťky vrstvy 200 mm

 4 122201103 Odkopávky a prokopávky nezapažené v hornině tř. 3 objem do 5000 m3 M3  1 650,000  85,16  140 514,00

Odkopávky a prokopávky nezapažené s přehozením výkopku na vzdálenost do 3 

m nebo s naložením na dopravní prostředek v hornině tř. 3 přes 1 000 do 5 000 m3

 5 122201109 Příplatek za lepivost u odkopávek v hornině tř. 1 až 3 M3  825,000  9,07  7 482,75

Odkopávky a prokopávky nezapažené s přehozením výkopku na vzdálenost do 3 

m nebo s naložením na dopravní prostředek v hornině tř. 3 Příplatek k cenám za 

lepivost horniny tř. 3

 6 162301102 Vodorovné přemístění do 1000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 - 

na a z meziskládky

M3  1 650,000  35,79  59 053,50

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost přes 500 do 1 000 m
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 7 162701105 Vodorovné přemístění do 10000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3  825,000  71,58  59 053,50

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost přes 9 000 do 10 000 m

 8 162701109 Příplatek k vodorovnému přemístění výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 

ZKD 1000 m přes 10000 m

M3  8 250,000  7,16  59 070,00

Vodorovné přemístění výkopku nebo sypaniny po suchu na obvyklém dopravním 

prostředku, bez naložení výkopku, avšak se složením bez rozhrnutí z horniny tř. 1 

až 4 na vzdálenost Příplatek k ceně za každých dalších i započatých 1 000 m

 9 167101102 Nakládání výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3  825,000  31,24  25 773,00

Nakládání, skládání a překládání neulehlého výkopku nebo sypaniny nakládání, 

množství přes 100 m3, z hornin tř. 1 až 4

 10 171101111 Uložení sypaniny z hornin nesoudržných sypkých s vlhkostí l(d) 0,9 v 

aktivní zóně

M3  1 650,000  115,42  190 443,00

Uložení sypaniny do násypů s rozprostřením sypaniny ve vrstvách a s hrubým 

urovnáním zhutněných s uzavřením povrchu násypu z hornin nesoudržných 

sypkých s relativní ulehlostí I(d) 0,9 nebo v aktivní zóně

 12 171201201 Uložení sypaniny na skládky M3  825,000  25,00  20 625,00

 13 171201201-1 Uložení sypaniny na meziskládky M3  825,000  25,00  20 625,00

 14 171201211 Poplatek za uložení odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) T  1 567,500  170,43  267 149,03

Uložení sypaniny poplatek za uložení sypaniny na skládce (skládkovné)

 15 181202305 Úprava pláně na násypech se zhutněním M2  9 350,000  26,96  252 076,00

Úprava pláně na stavbách dálnic na násypech se zhutněním
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 16 181951102 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním M2  3 850,000  26,96  103 796,00

Úprava pláně vyrovnáním výškových rozdílů v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním

 11 589811470 recyklát asfaltový frakce 8/32 T  1 980,000  34,09  67 498,20

Zemní práce  1 892 000,531

Komunikace pozemní5

 17 561041121 Zřízení podkladu ze zeminy upravené vápnem, cementem, směsnými pojivy 

tl 300 mm plochy do 5000 m2

M2  3 300,000  110,15  363 495,00

Zřízení podkladu ze zeminy upravené hydraulickými pojivy vápnem, cementem 

nebo směsnými pojivy (materiál ve specifikaci) s rozprostřením, promísením, 

vlhčením, zhutněním a ošetřením vodou plochy přes 1 000 do 5 000 m2, tloušťka po 

zhutnění přes 250 do 300 mm

 19 564951413-1 Podklad z asfaltového recyklátu tl 160 mm M2  6 600,000  41,41  273 306,00

Podklad nebo podsyp z asfaltového recyklátu s rozprostřením a zhutněním, po 

zhutnění tl. 160 mm na místě s přidáním směsného pojiva 4-6% doplněného frakcí 

0/2-0/4

 20 565166122 Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 22S (obalované kamenivo OKH) tl 

90 mm š přes 3 m

M2  6 600,000  337,51  2 227 566,00

Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 22 (obalované kamenivo hrubozrnné - OKH) 

s rozprostřením a zhutněním v pruhu šířky přes 3 m, po zhutnění tl. 90 mm

 21 569931132 Zpevnění krajnic asfaltovým recyklátem tl 100 mm M2  2 750,000  81,96  225 390,00

Zpevnění krajnic nebo komunikací pro pěší s rozprostřením a zhutněním, po 

zhutnění asfaltovým recyklátem tl. 100 mm

 22 573191111-1 Postřik infiltrační kationaktivní emulzí PI-E v množství 0,6 kg/m2 M2  6 600,000  18,86  124 476,00
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II/322 Kolín - Tři Dvory

2.podúsek - km 2,200 - 2,750 a 2,900 - 3,450 - dl. úseku 1100m

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

2

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

 23 573231107 Postřik živičný spojovací ze silniční emulze PS-E modifikovaný v množství 

0,40 kg/m2

M2  7 305,000  14,88  108 698,40

 24 573231109 Postřik živičný spojovací ze silniční emulze PS-E v množství 0,60 kg/m2 M2  6 600,000  18,86  124 476,00

Postřik spojovací PS bez posypu kamenivem ze silniční emulze, PS-E v množství 

0,60 kg/m2

 25 577134141 Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11+ (ABS) tř. I tl 40 mm š přes 3 m z 

modifikovaného asfaltu

M2  7 305,000  198,54  1 450 334,70

Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11 (ABS) s rozprostřením a se zhutněním 

z modifikovaného asfaltu v pruhu šířky přes 3 m tl. 40 mm

 26 577165142 Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16S (ABH) tl 70 mm š přes 3 m z 

modifikovaného asfaltu

M2  7 305,000  304,80  2 226 564,00

Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16S (ABH) s rozprostřením a zhutněním 

z modifikovaného asfaltu v pruhu šířky přes 3 m, po zhutnění tl. 70 mm

 18 585301700 vápno T  43,725  2 442,76  106 809,68

Komunikace pozemní  7 231 115,785

Ostatní konstrukce a práce, bourání9

 27 919721202-1 Kompozit dvouosé geomříže a textilie pro vyztužování asfaltových 

povrchů v místě reflexních trhlin s minimální tahovou pevností 70/70 kN, š. 

2 m

M2  4 400,000  42,95  188 980,00

 28 938902113 Čištění příkopů komunikací příkopovým rypadlem objem nánosu do 0,5 

m3/m

M  2 130,000  39,73  84 624,90

Profilace a čištění příkopů komunikací příkopovým rypadlem s odstraněním 

travnatého porostu nebo nánosu, s úpravou dna a svahů do předepsaného profilu 

a s naložením na dopravní prostředek nebo s přemístěním na hromady na 

vzdálenost do 20 m nezpevněných nebo zpevněných objemu nánosu přes 0,30 do 
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II/322 Kolín - Tři Dvory
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Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

2

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

0,50 m3/m

Ostatní konstrukce a práce, bourání  273 604,909

Přesun sutě997

 32 997013831 Poplatek za uložení stavebního směsného odpadu na skládce (skládkovné) T  690,120  170,43  117 617,15

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) směsného

 29 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T  7 097,730  7,39  52 452,22

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním ze 

sypkých materiálů, na vzdálenost do 1 km

 30 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T  134 856,870  4,92  663 495,80

Vodorovná doprava suti bez naložení, ale se složením a s hrubým urovnáním 

Příplatek k ceně za každý další i započatý 1 km přes 1 km

 31 997221611 Nakládání suti na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu T  7 097,730  20,83  147 845,72

Nakládání na dopravní prostředky pro vodorovnou dopravu suti

 33 997221845 Poplatek za uložení odpadu z asfaltových povrchů na skládce (skládkovné) T  3 740,160  56,81  212 478,49

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) z asfaltových 

povrchů

 34 997221855 Poplatek za uložení odpadu z kameniva na skládce (skládkovné) T  2 667,450  136,34  363 680,13

Poplatek za uložení stavebního odpadu na skládce (skládkovné) z kameniva

Přesun sutě  1 557 569,51997

Přesun hmot998
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Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

 35 998225111 Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým 

betonovým nebo živičným

T  5 495,717  6,02  33 084,22

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným dopravní vzdálenost do 200 m jakékoliv délky objektu

 36 998225192 Příplatek k přesunu hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, 

živičným, betonovým do 2000 m

T  5 495,717  10,91  59 958,27

Přesun hmot pro komunikace s krytem z kameniva, monolitickým betonovým nebo 

živičným Příplatek k ceně za zvětšený přesun přes vymezenou největší dopravní 

vzdálenost do 2000 m

Přesun hmot  93 042,49998

 11 047 333,21Celkem:
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NABÍDKOVÝ ROZPOČET
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Přechodné dopravní značení
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Objekt:
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819-1

1

SO 182

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

Ostatní konstrukce a práce, bourání9

 1 913121111 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky kompletní základní KUS  70,000  227,23  15 906,10

Montáž a demontáž dočasných dopravních značek kompletních značek vč. 

podstavce a sloupku základních

 2 913121112 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky kompletní zvětšené KUS  30,000  454,47  13 634,10

Montáž a demontáž dočasných dopravních značek kompletních značek vč. 

podstavce a sloupku zvětšených

 3 913121211 Příplatek k dočasné dopravní značce kompletní základní za první a ZKD 

den použití

KUS  6 440,000  11,36  73 158,40

Montáž a demontáž dočasných dopravních značek Příplatek za první a každý další 

den použití dočasných dopravních značek k ceně 12-1111

 4 913121212 Příplatek k dočasné dopravní značce kompletní zvětšené za první a ZKD 

den použití

KUS  2 760,000  32,95  90 942,00

Montáž a demontáž dočasných dopravních značek Příplatek za první a každý další 

den použití dočasných dopravních značek k ceně 12-1112

Ostatní konstrukce a práce, bourání  193 640,609

 193 640,60Celkem:
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Stálé dopravní značení

Stavba:

Objekt:

Rozpočet:

819-1

1

SO 193

POLOŽKY ROZPOČTU

Poř.č. Položka Typ Název MJ Počet MJ J.cena Celkem

Ostatní konstrukce a práce, bourání9

 2 404441210-1 značka dopravní svislá se zvýrazněním z hliníkového materiálu s rámečkem 

s dvojitým ohybem okraje po celém obvodu včetně rohů, v retroreflexní 

úpravě, lícová st

KUS  4,000  1 072,54  4 290,16

 4 404452300 sloupek Zn 70 - 350 KUS  3,000  511,28  1 533,84

výrobky a tabule orientační pro návěstí a zabezpečovací zařízení silniční značky 

dopravní svislé sloupky Zn 70 - 350

 1 914111111 Montáž svislé dopravní značky do velikosti 1 m2 objímkami na sloupek 

nebo konzolu

KUS  4,000  340,85  1 363,40

Montáž svislé dopravní značky základní velikosti do 1 m2 objímkami na sloupky 

nebo konzoly

 3 914511111-1 Montáž sloupku dopravních značek délky do 3,5 m s betonovým základem 

400x400x800 mm C16/20 XF2, včetně likvidace a odvozu výkopku pro 

základ

KUS  3,000  1 681,53  5 044,59

 5 915131112-1 Vodorovné dopravní značení liniové a pro přechody pro chodce, šipky, 

symboly retroreflexní bílá barva

M2  1 030,000  96,57  99 467,10

Vodorovné dopravní značení stříkané barvou liniové a pro přechody pro chodce, 

šipky, symboly bílé retroreflexní

 6 915231112-1 Vodorovné dopravní značení liniové a pro přechody pro chodce, šipky, 

symboly retroreflexní bílý plast

M2  1 030,000  338,58  348 737,40

Vodorovné dopravní značení stříkaným plastem liniové a pro přechody pro chodce, 

šipky, symboly nápisy bílé retroreflexní

 7 915621111-1 Předznačení vodorovného liniového a plošného značení M2  1 030,000  5,68  5 850,40

Předznačení pro vodorovné značení stříkané barvou nebo prováděné z 

nátěrových hmot liniové a plošné šipky, symboly, nápisy


